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Abstrakt

Tato bakalářská práce se zabývá analýzou mediálního obrazu portugalské

karafiátové revoluce uskutečněné 25. dubna 1974 v dobovém československém tisku.

Karafiátová revoluce byla nenásilným vojenským převratem, který svrhnul dlouhodobý

diktátorský režim Estado Novo a odstartoval proces demokratizace země. Proces

demokratizace nebyl jednoduchý a trval celé dva roky, než se sestavil demokraticky

zvolený parlament, který nechal schválil ústavu nové Portugalské republiky.

Cílem této bakalářské práce je porovnat výklad karafiátové revoluce a stěžejní

momenty, které ohrožovali proces demokratizace Portugalska v tehdejším

československém deníku Rudé právo s historickými prameny a zjistit, zda se oficiální

stranický tisk Komunistické strany Československa odchyloval od jejich znění,

aby glorifikoval tamější činy Portugalské komunistické strany zastoupené ve vyhlášené

prozatímní vládě a s ní spjatou socialistickou ideologii. Zároveň se tato práce věnuje

porovnáním výkladu portugalských událostí v exilových periodik Svědectví a Listů.

Zkoumanými časovými úseky jsou: karafiátová revoluce (25.4.1974), zářijový (30.9.1974)

a březnový (12.3.1975) pokus o politický převrat během procesu demokratizace a sestavení

poslední, šesté prozatímní vlády (19.9.1975). Jako metoda výzkumu byla zvolena

kvalitativní obsahová analýza s historicko-srovnávací metodou.



Abstract

This bachelor thesis is focused on an analysis of the Portuguese Carnation

Revolution that took place on April 15, 1974 and its media image in the Czechoslovak

press of that time. The Carnation Revolution was a non-violent military coup that

overthrew the long-term dictatorial Estado Novo regime and started the process

of democratization. This process faced many challenges, it took two years to form

a democratically elected parliament that approved the constitution of the newly formed

Portuguese Republic.

The aim of this bachelor thesis is to compare the interpretation of the Carnation

Revolution and its key moments, that threatened the democratization process,

in the Czechoslovak newspaper Rudé právo with historical sources to determine whether

the official party press of the Communist Party of Czechoslovakia deviated from them

in order to glorify the Portuguese Communist Party and their actions in the Provisional

Government. At the same time, this thesis compares the interpretation of the Portuguese

regime transformation in exile press Svědectví and Listy. The analysed events are:

the Carnation Revolution (April, 25 1974), the September attempt of a political coup

(September, 30 1974), the March attempt of a political coup (March 12, 1975) during

the democratization process and the formation of the last, sixth Provisional Government

(September, 19 1975). Qualitative content analysis with historical-comparative method

has been chosen for this research.
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Úvod

Tématem této bakalářské práce je analýza mediálního obrazu portugalské

karafiátové revoluce v dobovém československém tisku. Karafiátová revoluce byla

nenásilným vojenským převratem uskutečněným 25. dubna 1974, která ukončila

osmačtyřicetiletou nadvládu autoritativního režimu Estado Novo a odstartovala tak proces

demokratizace Portugalské republiky. Proces demokratizace nebyl jednoduchý a trval celé

dva roky, než se sestavil demokraticky zvolený parlament, který nechal schválit ústavu

nové Portugalské republiky. Jedná se o klíčové období v historickém vývoji země. Námět

na tuto práci jsem získala během svého zahraničního studijního pobytu v portugalském

Lisabonu, který jsem absolvovala díky programu ERASMUS+.

Cílem této bakalářské práce je zanalyzovat mediální obraz portugalské karafiátové

revoluce a její dopad v československých exilových časopisů Svědectví a Listy

a v oficiálním vládním tisku Rudé právo. Práce si bere za úkol zjistit, jakým způsobem

o daných událostech Rudé právo informovalo své čtenáře a porovnat jejich výklad

s historickými fakty. Práce se taky zaměří na porovnání výkladů portugalské transformace

dvou exilových časopisů Svědectví a Listy. Metoda výzkumu pro tuto bakalářskou práci

byla zvolena kvalitativní obsahová analýza s historicko-srovnávací metodou.

První kapitola práce je věnována přiblížení historického kontextu Portugalska

k pochopení tehdejší politické situace a důvodům proč karafiátová revoluce nastala.

Kapitola historického kontextu popisuje dějinné události uskutečněné od začátku 20. století

až do roku vypuknutí karafiátové revoluce, tedy roku 1974. Zahrnuje dějinnou etapu

zániku Portugalského království a vyhlášení první Portugalské republiky v roce 1910,

etapu nastolení vojenské diktatury Ditatura Nacional vyhlášené roku 1926 a v neposlední

řadě etapu přeměny Ditatury Nacional na autoritativní režim Estado Novo diktátora

Antónia Salazara od roku 1933 do roku 1974.

Druhá kapitola se zaměřuje na popis karafiátové revoluce a jejího následného

dopadu. Demokratizace země trvala celé dva roky, než došlo k sestavení demokraticky

zvoleného parlamentu a ustanovením jím sepsanou novou ústavu Portugalské republiky.

Tato kapitola se detailněji vyjadřuje k tomuto dvouletému průběhu a popisuje jeho zásadní

momenty vývoje, které jsou nutné k pochopení následující analytické kapitoly.
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Poslední, tedy třetí, kapitolou práce je analytická část, ve které je uvedena

metodologická struktura práce a samotný výzkum. Kapitola je rozdělena na čtyři

podkapitoly, které jsou věnovány jednotlivým analýzám vybraných periodik – Svědectví,

Listy a Rudé právo, a komparace jejich výsledků. Každá z prvních tří podkapitol obsahuje

úvodem krátké charakteristiky daného periodika před začátkem samotného výzkumu.

Při zpracování tématu práce jsem se odchýlila od odevzdané bakalářské teze.

Změnila se především struktura práce a rozšířila se o několik podkapitol. Zároveň jsem

během svého výzkumu nepoužila všechny vypsané literatury. Při vypracování práce jsem

narazila na jiné, vhodnější tituly. Bylo také více upřesněno vymezení zpracovaného

materiálu. Uvedené časové rozmezí v tezích je duben 1974 až duben 1976,

což by obsahovalo enormní množství dat. Upravený rámec analyzovaných událostí

ve dvouletém procesu portugalské přeměny státní správy určoval časopis Svědectví.

Svědectví pokrylo zásadní události v celém dvouletém procesu přeměny – vypuknutí

karafiátové revoluce (25. dubna 1974), zářijový (30. září 1974) a březnový (12. březen

1975) politický převrat doufající ve změnu kurzu vyvíjené politiky a nastolení šesté

prozatímní vlády (19. září 1975), která omezila vliv extrémní levice na směr budování

republiky.
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1. Historický kontext a politický vývoj vedoucí k propuknutí revoluce

1.1. Portugalsko začátkem 20. století

Počátek 20. století představoval pro portugalský národ dobu nepokojů a nestability.

Portugalská konstituční monarchie se musela vypořádat s následkem ztráty koloniálního

území Brazílie a značné části Jižní Afriky. Tehdejší král Karel I. Portugalský z dynastie

Braganza byl nucen podepsat dohodu o předání oblastí dnešní Zambie, Zimbabwe

a Malawi Britskému impériu. Plány na propojení vlivného území od východního pobřeží

dnešní Angoly po západní pobřeží Mosambiku tak byly ukončeny. Tato diplomatická

porážka zcela podkopala důvěru a respekt portugalské královské rodiny. Zavedený

monarchický systém ztrácel na popularitě. Politickým nepokojům tak nepomáhala

ani hospodářská a ekonomická krize. V důsledku nenalezení dostačujících prostředků

vyřešení krize a selhání vládnoucích politických stran se samotný král Karel I. dohodl

s tehdejším ministrem João Franco Ferreira Pinto Castelo-Brancem na přetvoření

mocenské správy na přísný režim diktatury, kde by João Franco zaujímal pozici předsedy

královské rady. Nový režim zrušil jakékoliv opoziční strany, uvedl silnou cenzuru na tisk

a vydal zatykače na politické odpůrce. Nelibost režimu, jak u ostatních politiků,

tak i u občanů, zvyšovala počet zastánců Portugalské republikánské strany, a to dokonce

i mezi dřívějšími příslušníky monarchistických stran. Nepokoje sílily a nastalo několik

pokusů o revoluci. Celá situace vyvrcholila k úspěšnému atentátu na krále Karla I. a jeho

blízkých rodinných příslušníků. Pouze královna a následník trůnu Manuel II. přežili

s pouhými menšími poraněními. Útočníci byli na místě zneškodněni. Atentát vyvolal další

vlnu politických změn. Diktátor João Franco uprchl do exilu a nově korunovaný

král Manuel II. spolu se státní radou opět zavedl monarchistickou vládu, jež měla vyvést

zemi z chaosu a přinést ji prosperitu. Monarchii se však nepodařilo udržet si svoji znovu

získanou pozici a byla opět svržena převratem Portugalské republikánské strany. Pátého

října roku 1910 byla vyhlášena Portugalská republika.1

Období první republiky vzbuzovalo silné nadějné vyhlídky na zlepšení úrovně

životních podmínek, zejména u nižších vrstev obyvatelstva. Portugalsko v minulosti

neprošlo procesem sociální reformy a industrializace jako jiné evropské země. Lidé se tak

1 KLÍMA, Jan. Dějiny Portugalska. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 1996. Dějiny států. ISBN 80-7106-
164-6. s. 146-152
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těšili na možnost reprezentace jejich zájmů. Legislativa nového parlamentárního systému

zajišťovala politickou svobodu občanů, vydala zákon o legalizaci stávek nebo také zákon

o svobodě tisku. Byly zrušeny šlechtické tituly a vyhlášena odluka církve od státu spolu

se silnou proticírkevní agendou. Vláda se tedy snažila o rychlou modernizaci státu

společně s reformou školství.2 I přes prvotní nadšení vyhlášení samostatné republiky,

portugalská přeměna politického systému se neobešla bez následného selhání. Od samotné

vyhlášení republiky do začátku první světové války Portugalsko čelilo již několika

ekonomickým, tak sociálním překážkám. Slibovaný pokrok nepřicházel a země čelila

politickému kolapsu. V období od vzniku republiky až do roku 1926 se v zemi vystřídalo

celkem 8 prezidentů, 44 ministerských předsedů, vypuklo 24 vzpour a povstání a 158

generálních stávek.3

Zahraniční velmoci uznaly a respektovaly vyhlášení samostatné Portugalské

republiky, viděly ji však pouze jako slabý a zaostalý stát. Portugalské koloniální území

se však stalo důležitým bodem zájmu britského a německého království a jejich intrik

ohledně rozdělení moci na africkém kontinentě. V roce 1913 byl připravován tajný britsko-

německý pakt, jež měl umožnit předání území tehdy portugalské Angoly a části

Mosambiku Německému království jako kompenzaci za narůstající zájmy Británie

v oblasti Perského zálivu. Konečná forma dohody měla vstoupit do platnosti koncem

července 1914. Portugalská vláda v této době nepomýšlela nad dekolonizací svých

zahraničních držav, nanejvýš zvažovala změnu způsobu spravování území. Ztráta

tak velkého území by znamenala prudký pokles popularity a respektu nového

republikánského systému. Portugalské impérium dokázalo přežít jen díky vypuknutí první

světové války, kdy sbližování britsko-německých vztahů skončilo. Během samotné světové

války Portugalsko vyhlásilo neutralitu. Ta však nebyla ze strany Německého království

dodržována, a proto v roce 1916 vstoupilo Portugalsko do války po boku států Dohody.4

Po válce se portugalská politická nestabilita, umocněná celoevropskou

hospodářskou krizí, stále prohlubovala. Náklady na živobytí stouply o 25 %, reálná mzda

klesla na 60 % původní hodnoty a všeobecně chudé Portugalsko drasticky strádalo. Mezi

lety 1919 a 1920 se na pozici vlády vystřídalo celkem 13 vlád, z nichž jedna vykonávala

2 KLÍMA, Jan. Dějiny Portugalska. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 1996. Dějiny států. ISBN 80-7106-
164-6. s. 161
3 tamtéž. s.166
4 PIRES, Ana P. The Iberian Peninsula and the First World War: Between neutrality and non-belligerency
(1914-1916). In: War in History [online]. 2021, roč. 28, č. 3, 544-651. Dostupné z:
https://journals.sagepub.com/doi/full/10.1177/0968344519882066, s. 559-561
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svou moc po dobu 24 hodin.5 Rozkol politické scény stále zesiloval. Mezera mezi

socialistickou pravicí a levicí stále narůstala. Začaly vznikat nové politické strany, jako

například Komunistická strana Portugalska (Partido Comunista Português – PCP) nebo

Nacionalistická strana, jež se u vlády udržela měsíc. Postupem času se ve společnosti

začala rodit myšlenka, že antiparlamentární politický režim je ta správná cesta k nastolení

pořádku a k návratu dávné slávy země.6

Pokračující politický chaos a stále narůstající státní dluh představovaly hlavní

důvody k mobilizování portugalské armády v čele s vrchním generálem Manuelem

de Oliveirem Gomesem da Costou. Generál vyzýval ostatní složky ozbrojených sil

k povstání proti neúnosné životní situaci v zemi, kterou způsobila neschopnost

republikánské formy vlády. S okamžitou podporou a minimálním opozičním odporem,

vytáhl generál Costa 28. května 1926 z Bragy na Lisabon.7 Nově vytvořený vojenský

orgán koalice vojenských důstojníků moci rozpustil parlament spolu se všemi politickými

stranami, donutil tehdejšího prezidenta k demisi, odstraňoval demokraty a republikány

ze všech úřadů a zavedl cenzuru tisku. Ovšem ani nový silou zavedený režim se neobešel

bez překážek. Samotný vůdce vojenského puče generál Costa nebyl příznivec nastolení

dlouhodobé vojenské diktatury. S jeho odlišným pohledem na budoucnost země byl

generál Costa v červenci 1926 sesazen a vyhoštěn na portugalské zámořské území

Azorských ostrovů. Po vnitřním vojenském převratu převzal vládu generál António Óscar

de Fragoso Carmona plně do svých rukou a později v listopadu 1926 se sám jmenoval

úřadujícím prezidentem.8 Nově zavedený režim Ditadura Nacional (Národní diktatura)

se setkal s menšími opozičními proudy, které vznikaly mezi demokraticky smýšlejícími

důstojníky. Nejčastěji zpochybňovaly nejisté řešení státního dluhu. Opíraly se však

o argumenty republikanizace státu v době, kdy chaos z předešlých let republiky stále

dozníval a nenašel tak dostatečné zázemí přívrženců.

Na pokraji státního bankrotu se Carmona v roce 1926 obrátil na Společnost národů

se žádostí o půjčku. Společnost národů jako záruku vyžadovalo od Portugalska omezení

národní svrchovanosti a vzdání se svých koloniálních území. I přes zoufalé vyhlídky

budoucnosti národa, Carmona za takovýchto podmínek nabídku odmítl. Nezbývalo mu nic

5 KLÍMA, Jan. Dějiny Portugalska. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 1996. Dějiny států. ISBN 80-7106-
164-6. s.165
6 tamtéž. s.166
7 CHILCOTE, Ronald H. The Portuguese Revolution State and Class in the Transition to Democracy.
Lanham: Rowman & Littlefield Publishers, 2010. ISBN 978-0-7425-6794-8 , s. 37-38
8 KLÍMA, Jan. Dějiny Portugalska. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 1996. Dějiny států. ISBN 80-7106-
164-6. s.165, s. 168
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jiného než pověřit vedení státního rozpočtu muže, kterého před dvěma lety na samém

začátku vojenského převratu odmítl kvůli jeho požadavkům na neomezenou kontrolu

rozpočtu všech státních důchodů a rozpočtových procesů. Tak se António de Oliveira

Salazar stal 27. dubna 1928 ministrem financí.9 Salazarovy drastické reformy státního

rozpočtu (např. přepracování daňové a úvěrové soustavy, omezení rozpočtu ministerstva

školství a osvěty…) se však vyplácely a země mezi lety 1928 a 1929 po dlouhé době

dosáhla nadbytku. Salazar svými skutky upevňoval svou popularitu v roli “spasitele

národa” v očích občanů, tak i posiloval své pravomoci ve vládě.10 Začaly se ilegalizovat

opoziční politické strany a úředně mohla fungovat pouze nově vzniklý Národní svaz

(União Nacional), jehož předsedou nebyl nikdo jiný než sám Salazar. Hlavním programem

Národního svazu byl boj proti parlamentarismu, individualismu a socialismu. S postupným

upevňováním své moci se Salazar zmocnil i postu ministra kolonií a v červenci roku 1932

obsadil funkci předsedy Rady ministrů a začal proces reorganizace vlády, na jejím konci

byla schválena nová ústava. Vojenský režim zavedený převratem roku 1926 tak dospěl ke

konci a začala nová éra portugalské historie známé jako období druhé republiky Estado

Novo (Nový stát).

1.2. Salazarův diktátorský režim Estado Novo

Přijetím nové ústavy 11. dubna 1933 znamenala pro Portugalsko vznik nového

korporativistického politického režimu. Nový stát měl představovat zemi,

kde zaměstnavatelé a jejich pracovníci byli přiděleni do stejné společenské skupiny podle

jejich odvětví specializace. Tento systém tak měl zajistit minimální odlišnost sociálního

postavení a rozdělení moci v rámci hierarchie společnosti. Podnikatelé tak mohli spravovat

osobní vlastnictví, bylo však pod dohledem byrokracie, aby tak nedocházelo ke zneužívání

pravomocí a vykořisťování zaměstnanců. Systém se tak lišil, jak od kapitalismu,

tak i socialismu. Tuto formu regulace a koordinace sociálního a hospodářského života

vykonával Národní pracovní statut.11 Díky vytvořenému statutu mohl stát neomezeně

kontrolovat a regulovat společenský a soukromý život. Občanům bylo dovoleno zakládat

9 BRITANNICA, T. Editors of Encyclopaedia. António de Oliveira Salazar. In: Britannica.com [online].
Dostupné z: https://www.britannica.com/biography/Antonio-de-Oliveira-Salazar
10 KLÍMA, Jan. Dějiny Portugalska. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 1996. Dějiny států. ISBN 80-
7106-164-6. s.170-171
11 CHILCOTE, Ronald H. The Portuguese Revolution State and Class in the Transition to Democracy.
Lanham: Rowman & Littlefield Publishers, 2010. ISBN 978-0-7425-6794-8. s. 31
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různé spolky a organizace. Musely však být oficiálně zaregistrovány, aby jejich aktivity

byly pod drobnohledem. Zajišťování pořádku a odstraňování jakékoliv formy opozičních

názorů byla pověřena Salazarova nově založená Policie dohledu a ochrany státu (Polícia

de Vigilância e Defesa do Estado – PVDE) poté, co nechal Salazar rozpustit dosavadní

policejní sbory.12 Mimo jiné měla PVDE za úkol chránit a monitorovat hranice státu,

popřípadě zabránit vstupu nežádoucím imigrantům. Zaměstnanci ve státní úřadech

se museli vzdát práva na svobodu slova a nesměli projevit sebemenší nesouhlas ohledně

základních zásad ústavy. Toto rozhodnutí bylo později ustanoveno dekretem,

který vymáhal povinnost nahlásit případný výskyt nepohodlných kolegů svým

nadřízeným.13

Samotná vláda a předseda vlády byli jmenováni či odvoláni prezidentem republiky,

jež byl volen na funkční období sedmi let. Pozice hlavy státu byla však v praxi více

ceremoniální. Hlavním vykonavatelem moci byl předseda vlády. Mimo jiné předseda vlády

stál v čele Státní rady (poradní orgán prezidenta sestaven z 15 členů, z nichž 10 bylo

jmenovaných doživotně) a Komory korporací. Komora korporací byl nejvýše postavený

vládní orgán. Vytvářela zákony a vyhlášky v souladu se salazarovským režimem a posílala

je dál do Národního shromáždění, kde musely být ratifikovány. Členové Národního

shromáždění, stejně jako prezident, byli voleni kontrolovaným lidovým hlasováním.

Všichni kandidáti směli být spjati pouze se stranou Národního svazu a byli předem

schváleni Salazarem.14 Voleb se však mohla účastnit jen hrstka občanů. Volební právo

bylo odepřeno negramotným (67,8% populace) a osobám, které neplatí předepsané daně.15

Zřízení druhé republiky Estado Novo neopomenulo ani reorganizaci svých

koloniálních území vlivu. V listopadu 1933 vydala země Organickou listinu portugalské

koloniální říše, ve které vyhlásila svou historickou pravomoc vlastnit a civilizovat

zámořská území. Státní území bylo definováno jako evropské Portugalsko, Madeira,

Azory, Kapverdské ostrovy, Guinea, svatý Tomáš a Princův ostrov, pevnost São João

Baptista de Ajudá na pobřeží Guinejského zálivu, Cabinda, Angola, Mosambik,

Portugalská Indie, Macao a Timor.16 Daná území tak stále spadala pod portugalskou moc,

12 KLÍMA, Jan. Salazar tichý diktátor. Praha: Aleš Skřivan ml., 2005. ISBN 80-86493-15-6. s. 94
13 KLÍMA, Jan. Dějiny Portugalska. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 1996. Dějiny států. ISBN 80-
7106-164-6. s.172
14 CHILCOTE, Ronald H. The Portuguese Revolution State and Class in the Transition to Democracy.
Lanham: Rowman & Littlefield Publishers, 2010. ISBN 978-0-7425-6794-8. s. 31
15 KLÍMA, Jan. Dějiny Portugalska. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 1996. Dějiny států. ISBN 80-
7106-164-6. s.172
16 KLÍMA, Jan. Salazar tichý diktátor. Praha: Aleš Skřivan ml., 2005. ISBN 80-86493-15-6. s. 89
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ale povolila koloniím částečnou decentralizaci a finanční autonomii, pokud praktiky budou

v souladu s nově stanovenou Ústavou. Mimo jiné dovolovala domorodcům osobní

vlastnictví pozemků a sklizně.17

Během období utužování kontroly a vymáhávání dodržování nových ústavních

zásad se v sousedním Španělské republice rodily první známky propuknutí občanské války

(1936-1939). Jednalo se o válečný konflikt mezi demokraticky zvolenou převážně

levicovou republikánskou stranou a pravicovými povstalci (později nazýváni frankisté

podle hlavního vůdce povstaleckého vůdce generála Francisca Franca). Salazar se přímé

účasti ve válce snažil vyvarovat. Slíbil však neoficiální podporu pravicových povstalců

ekonomického charakteru a zásoboval frankisty válečným materiálem.18 Mimo jiné dal

založit dobrovolnou polovojenskou organizaci Portugalské legie (Legião Portuguesa),

která měla za agendu bránit korporativní stát a bojovat proti rozšiřujícímu se komunismu.

Do Španělska tak odjelo bojovat zhruba deset tisíc viriatos19 (portugalští dobrovolníci

pojmenováni po lusitánském bojovníkovi Viriathovi, jež bojoval proti římských nájezdů ve

2. století před naším letopočtem).20 Na přelomu roku 1937 a první polovině roku 1938 se

portugalská vláda rozhodla přerušit veškeré diplomatické vztahy se španělskou

republikánskou stranou a oficiálně uznala vládu Francisca Franka jako jedinou možnou

zákonnou formu španělské vlády. Když španělská občanská válka spěla ke konci a vidina

nového celosvětového konfliktu byla na obzoru, Portugalsko a Španělsko podepsalo

smlouvu o vzájemném přátelství a neútočení. Následně byl oficiálně deklarován vznik tzv.

Iberského bloku.21

Stejně jako na počátku občanské války v sousedním Španělsku se Salazar snažil

zachovat neutralitu a vyhnout se tak přímé účasti i během druhé světové války. Představa

neutrality byla však mnohem jednodušší než její samotná realizace. Salazar se tedy musel

pohybovat velice opatrně na politickém poli britsko-německých rozporů a pečlivě

promýšlet v jakých aspektech jednotlivým zainteresovaným zemím pomůže. Například

po celou dobu trvání války Portugalsko zásobovalo Německo i Itálii ropou a válečnými

17 KLÍMA, Jan. Dějiny Portugalska. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 1996. Dějiny států. ISBN 80-
7106-164-6. s.171-172
18 KLÍMA, Jan. Salazar tichý diktátor. Praha: Aleš Skřivan ml., 2005. ISBN 80-86493-15-6. s. 114
19 BROOKER, Lynn. Portugal's Role in the Spanish Civil War. In: Algarve History Association. [online].
Dostupné z: https://www.algarvehistoryassociation.com/en/features/iberian-history/154-portugal-s-role-in-
the-spanish-civil-war
20 DYK, Ludwig H. Viriathus. In: World History Encyclopedia [online]. 7.4.2017. Dostupné z:
https://www.worldhistory.org/Viriathus/
21 KLÍMA, Jan. Dějiny Portugalska. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 1996. Dějiny států. ISBN 80-
7106-164-6. s.175
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surovinami a výrobky. Se Spojeným královstvím a ostatními zeměmi koalice Spojenců

se spíše jednalo o teritoriální výpomoc a obranu. Ke konci roku 1941 bylo Portugalsko

donuceno k využití australské a holandské výpomoci při obranně jejího koloniálního území

Timoru, když se na jeho březích vyloďovala japonská válečná flotila. Japonsko, při svém

tažení přes Pacifik, chtělo obsadit Timor kvůli jeho taktickému umístění v blízkosti

australských břehů.22

1.3. Úpadek moci Estado Novo a začátek vojenského převratu

Doba po konci druhé světové války představuje pro Portugalsko období vzestupu

opozičních proudů. Vítězství strany Spojenců a glorifikace demokratických svobod

donutilo Salazarovu vládu k nastolení systematických změn. Byla zeslabena cenzura,

vyhlášeny volby do Národního shromáždění a s nimi i změna volebního zákona, která

dovolovala téměř svobodné volby. Salazar přestal Estado Novo nazývat korporativismem

a začal používat pojem „organizovaná demokracie“.23 Nový směr režimu dovolil vzniku

opozičních skupin. Před uskutečněním parlamentních v prosinci 1945 vzniklo Hnutí

demokratické jednoty (MUD – Movimento de Unidade Democrática) a bylo připraveno jít

proti Národnímu svazu. Proces liberalizace trval však pouhé 3 týdny. Cenzura byla opět

v plném rozsahu a odpůrci režimu byli posíláni do vazby. Opětovné utužení moci

inspirovalo některé řady vojenských důstojníků k zorganizování převratu. Jejich zázemí

nebylo dostatečně silné a pokus o převrat byl zneškodněn.

22 LEVI, Werner. Portuguese Timor and the War. In: Far Eastern Survey [online].17.7.1946, roč. 15, č. 14,
221-223. Dostupné z: https://www.jstor.org/stable/3023062?seq=1
23 PINTO, António C. Contemporary Portugal: Politics, Society and Culture [online]. 2nd Edition. Colombia
University Press. 2011. ISBN 978-0-88033-947-6, Dostupné z:
https://www.researchgate.net/publication/259340183_Contemporary_Portugal_Politics_Society_and_Culture
s. 45
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Další šance na proces demokratizace se opozici naskytla v roce 1949, kdy se konaly

prezidentské volby. Proti Salazarovu osvědčenému generálu Carmonovi vystoupil opoziční

kandidát generál Norton de Matos. Kvůli silnému nátlaku a zastrašování ze strany vlády,

Norton de Matos od voleb odstoupil. Generál Carmona byl tak bezkonkurenčně opět

zvolen na prezidentský post, který vykonával až do své smrti roku 1951. Došlo tedy

na druhý pokus opozice prosadit částečné umírnění režimu. Jejich snahy dopadly ale stejně

jako v minulých prezidentských volbách. První opoziční kandidát byl nařčen z podpory

nelegálního komunismu a druhý kandidát byl opět zastrašen a pronásledován. Proto byl

na prezidentský post zvolen generál Craveiro Lopes, člen strany Národního svazu.24

Portugalsko bylo stále vnímáno jako zaostalá země. Salazarův zavedený režim

nepřinášel žádný vývoj kvality života. Téměř polovina obyvatel pracovala v zemědělství

a pouhá čtvrtina v průmyslu, přičemž zemědělská výroba tvořila čtvrtinu z domácí

produkce a průmysl polovinu zbývající části. Jednalo se převážně o průmysl textilní,

potravinářský, stavebnictví, truhlářství a korkařské podniky. Panovaly nízké mzdy, vysoké

ceny potravin. Lidé prahli po modernizaci a industrializaci. Tyto změny ale ohrožovaly

zavedený režim. Vláda věděla, že výrazné ekonomické reformy by přinesly i ty politické.

Rozhodla se tedy postupovat opatrně. Schválila rozvojový plán tržní ekonomiky na léta

1953-1958, který umožňoval zasahovat do hospodářství státu, ale i zahraničnímu kapitálu.

Zahraniční investoři pozvolna vynucovali modernizaci a industrializaci pracovního zázemí

v jednotlivých podnicích. Vše však probíhalo pod státní kontrolou.

S upevňováním zahraničních vztahů se západní politikou a podílení se na vzniku

Severoatlantické aliance (NATO) vrhalo na autoritativní režim nátlak od západních

demokratických zemí na nutnost dodržování lidských práv a svobod. Portugalsko bylo

navíc v roce 1955 přijato do Organizace spojených národů (OSN). Portugalci začali věřit,

že tato skutečnost napomůže k rozšiřováním lidských svobod a pomalému uvolňování

režimu. Jedinou změnu, co Salazar v tomto směru povolil, byla možnost založení

studentských spolků a organizací, které se nijak nebudou vzpouzet proti daným pořádkům.

Ty spolky, jejichž vznik úřady schválily, nebylo tak možno zakázat.25

24 KLÍMA, Jan. Dějiny Portugalska. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 1996. Dějiny států. ISBN 80-
7106-164-6. s.180
25 KLÍMA, Jan. Dějiny Portugalska. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 1996. Dějiny států. ISBN 80-
7106-164-6. s.180-183
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Počátek roku 1958 symbolizoval opětovnou naději režimní opozice k oslabení moci

Národního svazu. Byly vyhlášeny prezidentské volby. Proti salazarovskému kandidátovi

Américo Tomásovi se do opoziční kandidatury postavil generál letectva Humberto de Silva

Delgado. Po dobu své vojenské kariéry vyjadřoval loajalitu k režimu Estado Novo. Jeho

minulost a vybudována kariéra u mocenských sil režimu byla častým tématem skepse jeho

důvěryhodnosti v očích opozičních komunistů. Vláda režimu se proti jeho kandidatuře

postavila tak, jako k minulým kandidátům v předešlých volbách. Kampaň zastrašování

byla na místě. Delgado však neustoupil. Jeho popularita značně stoupla po jeho výroku

z první tiskové konference ze začátku kampaně. Na otázku ohledně vypořádáním

se se Salazarem, v případě získání postu, odpověděl: „Samozřejmě ho propustím.“26 Tento

výrok vyvolal v zemi velké vlny nadšení. Opoziční síly, jak pravice, tak i levice, se poprvé

sjednotily, přehlédly své rozdíly a vyjádřily Delgadovi svou plnou podporu. Samotná

církev, jeden z pilířů Salazarovi vlády, který pomohl formovat novou společnost Estado

Novo, se rozštěpila a poskytla svou podporu na obou stranách. Tato skutečnost

představovala podkopání autority režimu. S narůstajícími obavami se vláda rozhodla

jednat. Díky neomezené moci zasahovat do samotného průběhu a výsledků voleb byl

znovu zvolený prezident Tomás. Delgado zcela jistě počítal s manipulací volebních

výsledků ze strany režimu, a proto naplánoval vojenskou vzpouru. K té ale nakonec

ani nedošlo. Delgado byl zbaven všech vojenských funkcí a byl donucen odejít ze země.

Útočiště našel v Brazílii. Portugalskem se zvedla vlna neklidu.27

26 tamtéž, s. 185
27 SZOBI, Pavel. The Portuguese in 'Communist Geneva': Prague as a Centre of the Opposition to Salazar,
1948-74. In: Soudobé dějiny [online]. 2014, roč. 21, č. 4, 609-634. ISSN 1210-7050. Dostupné z:
https://sd.usd.cas.cz/artkey/sod-201404-0005_the-portuguese-in-communist-geneva-prague-as-a-centre-of-
the-opposition-to-salazar-1948-74.php, s. 617
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Koloniální válka

Ihned po skončení druhé světové války se ve světě hojně roznesla idea

dekolonizace všech závislých území a vyhlašování nezávislostí. Indické území se oprostilo

z nadvlády Spojeného království a vytvořilo Indickou republiku, Vietnam si vybojoval

svobodu nad Francií a Indonésie vyhlásila svou nezávislost nad Nizozemskem.

Portugalsko se prvně potýkalo s vlnou osvobozeneckého hnutí v roce 1954, kdy si nově

vzniklá Indická republika kladla nárok na enklávy Portugalské Indie měst Damão, Diu

a Goa. Salazar se s touto situací vypořádal tak, že na ni odmítl odpovědět. Po tomto

rozhodnutí se Indická republika rozhodla s Portugalskem přetrhat veškeré diplomatické

vztahy.28

Hlavní vlna dekolonizace, která silně zasáhla Portugalsko, nastala až v roce 1961.

Počátek 60. let je v historii známý jako „rok Afriky“, kdy celkem 17 afrických státu

získalo nezávislost. Portugalsko byla jediná koloniální mocnost, která odmítla dopustit

ztrátu území svého vlivu.29 Mezi lety 1947-1960 se do portugalské Angoly a Mosambiku

přestěhovala značná část portugalského obyvatelstva. Z původních 40 tisíců „bílých

Portugalců“ se v Angole počet až zčtyřnásobil na 170 tisíc. V Mosambiku jich prvotně žilo

30 tisíc, roku 1960 se čítalo až 100 tisíc. Přesun obyvatelstva silně ovlivnil i exportní

politiku. Až 80 % z celkového domácího vývozu vína, konzerv, strojů bylo posíláno

do Afriky.30 V případě neochoty vzdát se zámořských území hrála také hrdost národa

a jeho slavné historie zámořských objevů. Výbor OSN 14. prosince 1960 přijal deklaraci

o nutnosti udělit nezávislost koloniálním národům a naléhal tak na Portugalsko k jejímu

dodržování. Opojení vidinou svobody a nezávislosti, domorodí obyvatelé kolonií přilnuli

k násilnému pokusu převzetí moci. V angolské Luandě odbojové Angolské lidové hnutí

za osvobození Angoly (MPLA – Movimento Popular de Libertaçao de Angola) zahájilo

4. února 1961 ozbrojené povstání. Šancí na úspěch povstání moc nemělo. Luanda byla

zcela pod kontrolou dobře zorganizované portugalské správy a dokázala se útoku ubránit,

ale na úkor životů několika tisíců lidí. Nepokoje vyvrcholily v březnu stejného roku, kdy

Národní fronta pro osvobození Angoly (FNLA – Frente Nacional de Libertação

28 MENDES, Sushila S. Goa Remained a Portuguese Colony When India Became Independent. In: The Wire
[online]. 17.8.2022. Dostupné z: https://thewire.in/history/goa-remained-a-portuguese-colony-when-india-
became-independent
29 NĚMEC, V. Dekolonizace. In: dějepis.com [online]. Dostupné z:
https://www.dejepis.com/ucebnice/dekolonizace/
30 Loužecký, Martin. Portugalsko na počátku 60. let a dopady koloniální války. Praha, 2017. 45 s. Bakalářská
práce (Bc.) Univerzita Karlova, Fakulta sociálních věd, Institut mezinárodních studií. Katedra
západoevropských studií. Vedoucí bakalářské práce PhDr. Barbora Menclová, s. 2
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de Angola) zaútočila na vesnice v severní části země a zavraždila jejich portugalské

i angolské obyvatelstvo. Rozvrat Portugalské velmoci byl nevyhnutelný. Mimo to, Indická

republika na konci roku 1961 zahájila vojenskou operaci k obsazení portugalských enkláv.

Akce vyústila ke ztrátě správního území a došlo k zániku Portugalské Indie. Vedle Angoly

se k osvobozeneckému hnutí přidali i Mosambik (1964) a Portugalská Guinea

s Kapverdskými ostrovy (1963).31

Rok 1968 přinesl drastické změny ve vývoji Portugalska a jeho koloniální krize.

Hlava státu António Salazar odstoupil z postu předsedy vlády kvůli zdravotním důvodům.

Byl mu na mozku nalezen rozlehlý hematom, který vznikl v důsledku poranění hlavy

při nešťastném pádu z lehátka. Pro záchranu jeho života bylo nutné hematom vyoperovat.

Operace byla úspěšná a Salazarův stav se na krátký čas zlepšil. Po operaci však prodělal

mozkovou příhodu, která zasáhla většinu důležitých orgánů. Jeho politická kariéra tak byla

u konce a o dva roky později 27. července 1970 v ústraní skonal. Na jeho místo byl

prezidentem jmenován doktor Marcelo José das Neves Caetano.32 Za jeho vlády došlo

k mírné modernizaci politického systému. Caetanova vláda lákala zahraniční kapitál

a modernizaci některých odvětvích průmyslu. Zrušil organizaci tajné policie PVDE

a nechal změnit i volební zákon. Připravovaných parlamentních voleb roku 1969 se poprvé

za celá desetiletí mohla zúčastnit opozice, liberální demokracie a socialisti. Díky

většinovému volebnímu systému se zajistila bezprostřední výhra Národního svazu

a vzniklé opoziční strany po volbách byly opět rozpuštěny. Postoj ke koloniální válce nový

předseda vlády nezměnil. Opozice ztratila naději vidin lepších zítřků.

Nevyvíjející se stav koloniální krize vyvolalo nespokojenost důstojníků

na afrických frontách. Skrze celou armádu se začalo šířit protivládní Hnutí ozbrojených sil

(MFA – Movimento das Forças Armadas). Generál António de Spínola a plukovník Costa

Gomes, hlavní představitelé MFA, žádali vládu o ukončení válečného konfliktu,

a to politickou cestou. Po tomto výroku byli oba generálové odvoláni ze svých funkcí.

To vše uvedlo do pohybu.

31 CAMPOS, Ângela. An Oral History of the Portuguese Colonial War: Conscripted Generation. Cham:
Springer International Publishing, 2017, 1 online resource (XVII, 341 pages); illustrations. ISBN 3-319-
46194-X.Dostupné z: https://ebookcentral.proquest.com/lib/cuni/reader.action?docID=4812825&ppg=13, s.
37
32 KLÍMA, Jan. Salazar tichý diktátor. Praha: Aleš Skřivan ml., 2005. ISBN 80-86493-15-6.
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2. Karafiátová revoluce

V ranních hodinách 25. dubna 1974 zazněla z rádiové stanice Renascença režimem

zakázaná píseň Grândola jako tajný povel k mobilizaci vojáků a zahájení převratu.

Sjednocené hnutí armádních sil vyrazilo na kapitol s plánem převzetí moci z rukou

autoritativního režimu a osvobození své země.

V hlavních svých zbraní měli zasunuté květy karafiátů na vyjádření své neochoty

zbraně použít a přeměnit tak revoluci do násilného hnutí. Říká se, že vojáci při svém

pochodu narazili na ženu, Celeste Martins Caeiro, nesoucí plnou náruč červených a bílých

karafiátů. Zvědavost jí nedala a zeptala se na důvod jejich pochodu. Po osvětlení situace se

jí jeden voják zeptal, zda nemá zapalovač. Celeste neměla, a tak místo zapalovače nabídla

vojákovi jeden z jejích červených karafiátů. Voják si karafiát zasunul do hlavně

své zbraně. Posléze nabídla všechny své květiny i ostatním příslušníkům pochodu. A takto

získala revoluce své jméno.33

Povstání armádních důstojníků nechtělo převzít moc a dostat zemi z jedné diktatury

do druhé, tedy vojenské diktatury. Hnací silou převratu bylo ukončení třináctileté

koloniální války a zaměření se na celkovou dekolonizaci, demokratizaci a modernizaci

Portugalska. Po ustálení porevoluční situace se chtělo MFA oprostit od zasahování

do politických rozhodování a předat moc do rukou občany zvolených politických stran.

Chtělo lidu poskytnou prostor k sebeurčení. Avšak do ustanovení termínu všeobecných

parlamentních voleb by bylo MFA v rozhodujících pozicích. Byl vytvořen prozatímní

Výbor národní spásy (JSN – Junta de Salvação Nacional), který měl dohlížet na proces

demokratizace a jednání stanovené prozatímní vlády do doby všeobecných parlamentních

voleb. Poté měl zaniknout. JSN měla v pravomoci jmenovat prozatímního prezidenta

a náčelníka vojenského štábu. Na pozici prezidenta chtěla jmenovat generála Costu

a na pozici náčelníka štábu generála Spínolu, dva hlavní představitele revoluce. Nakonec

došlo k opačnému obsazení těchto pozic, jelikož generál Spínola se ujal předsednictví JSN

a důsledkem toho byl jmenován na pozici prezidenta.34 Mezi tím byli bývalí prezident

Tomás a premiér Caetano vyhoštěni ze země a odjeli do Brazílie, kde našli své útočiště.

Revoluce dala prostor pro vznik nových politických stran. Formovaly se strany jako

Portugalská socialistická strana (PS – Partido Socialista Português), Lidová demokratická

33 liveLuso. How the Carnation Became the Symbol of Portugal's Revolution. In: liveLuso.com [online].
Dostupné z: https://www.liveluso.com/post/how-the-carnation-became-the-symbol-of-portugals-revolution 34

REZOLA, Maria. I. The Portuguese transition to democracy. In: HERR, R., A. C. PINTO, eds. The
Portuguese Republic at One Hundred [online]. University of California: Berkeley, 2012, 83-99. Dostupné z:
https://escholarship.org/uc/item/1vp517x1, s. 86-88
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strana (PPD – Partido Popular Democático), Portugalská nacionalistická strana (PNP –

Partido Nacionalista Português), Portugalské demokratické hnutí (MDP – Movimento

Democrático Português), Demokratický sociální střed (CDS – Centro Democrático Social),

Křesťansko-sociální demokratická strana (PCSD – Partido Cristâo Social Democrático).

Jediná politická strana s již předešlou zkušeností a známá svým bojem proti předešlému

režimu byla Portugalská komunistická strana (PCP, PKS), která mohla konečně

po několika desítkách let vystoupit z ilegality.35

Demokratický přechod ale nebyl tak bezproblémový, jak si MFA zpočátku

představovala. Obsazení prezidentského postu nakonec padlo na generála Spínolu

a generál Gomes byl místo něj jmenován na post náčelníka vojenského štábu. Spínola

zastával odlišné názory od většiny revoluční MFA, především ohledně nastolení

prezidentské republiky a vypořádání se s koloniálním územím. Spínola viděl budoucnost

v pouhé federalizaci kolonií, nikoli ve vyhlášení jejích úplné nezávislosti. Ze získané

prezidentské pozice tak pro něj bylo jednodušší svou politiku prosazovat.

Vybraným předsedou prozatímní vlády byl univerzitní profesor Adelino de Palma

Carlos, který kolem sebe sestavil třináctičlennou vládu zastoupenou jedním členem MFA

a MDP, třemi členy PS, dvěma zastupiteli PCP a PPD a šesti nezávislými. Žádná z nově

vzniklých pravicových stran se do prozatímní vlády nedostala. Politická scéna byla lehce

nakloněna k levici. PCP hojně obsadila posty především v krajních zastupitelstvech.

Carlosova prozatímní vláda se proto snažila prosadit svou větší pravomoc a oslabit

tak pozici MFA jako rozhodující politické síly, uskutečnění řádných prezidentských voleb,

a především se snažila urychlit přípravy voleb do ústavodárného shromáždění. Proti těmto

požadavkům se MFA, spolu se Spínolou postavili silně proti a nechali první prozatímní

vládu 17. července, po dvou měsících působení, rozpustit. Sestavením druhé prozatímní

vlády byl pověřen generál Vasco Gonçalves a s jeho předsednictvím se poměr zastoupení

MFA a politických stran markantně změnil. MFA obsadilo celkem osm pozic,

PS tři pozice, PCP spolu s PPD jednu pozici a nezávislý celkem čtyři pozice.36

Politika druhé prozatímní vlády se posunula silně doleva, což se ihned projevilo

i v ekonomice. I přes prvotní záměr MFA vyvarovat se vládnímu zasahování

do hospodářství, chtěla nechat MFA zestátnit většinu emisních bank. V důsledku vyhlášení

35 CHILCOTE, Ronald H. The Portuguese Revolution State and Class in the Transition to Democracy.
Lanham: Rowman & Littlefield Publishers, 2010. ISBN 978-0-7425-6794-8, s. 47-49
36 REZOLA, Maria. I. The Portuguese transition to democracy. In: HERR, R., A. C. PINTO, eds. The
Portuguese Republic at One Hundred [online]. University of California: Berkeley, 2012, 83-99. Dostupné z:
https://escholarship.org/uc/item/1vp517x1, s. 89
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toho opatření by vláda ovládala obrovskou část portugalské ekonomiky a většinu medií,

jelikož banky vlastnily většinu odvětví velkého průmyslu a celostátních periodik.37 Tento

směr vývoje země se prezidentu Spínolovi nelíbil a snažil se pozastavit značný nárůst

levicového vlivu. Proto se s podporou svých zastánců snažil 28. 9. 1974 uspořádat

politický puč. Zamýšlená snaha zastavit vliv levice na politiku, ale vyústila v její pravý

opak. Politický převrat se nepovedl a levice tak více upevnila své místo ve vládě.

Portugalští občané, stále opojení revolučním vítězstvím MFA nad předešlou diktaturou,

oslavovali porážku generála Spínoli a vítali levicové směřování politiky v budování

nového Portugalska. Po své porážce prezident Spínola ze svého postu odstoupil a byl

zbaven všech svých funkcí a nemohl již do politického dění zasahovat. Na jeho místo byl

jmenován generál Francisco Costa Gomes, prvotní zamýšlený kandidát MFA na post

prezidenta.38

V lednu 1975 prozatímní vláda projednávala návrh ohledně nařízení jednotné

federace odborových svazů, což by vedlo k sjednocení dělnické třídy. Návrh dekretu byl

navržen radikální levicí z řad MFA a PCP. Poprvé od zasednutí do vládní pozice se PS

vyjádřila proti nařízení prozatímní vlády, které byla součástí. PS se obávala,

že toto nařízení by omezovalo svobodu sdružování. Svůj opoziční postoj podpořili

s hromadnými demonstracemi. Snahy socialistů ale přišli vniveč. Portugalskem panovaly

ve stejnou dobu hojné demonstrace i na podporu vyhlášení tohoto ustanovení a sám

předseda vlády Gonçalves prohlásil, že neschválení tohoto dekretu by bylo závažné

porušení důvěry a spojenectví mezi MFA a portugalským lidem.

Proces demokratizace země probíhal již několikátým měsícem, ale slibované volby

do ústavodárného shromáždění byly stále v nedohlednu. Prozatímní vláda termín voleb

stále oddalovala. Generální tajemník PCP Álvaro Cunhal se dokonce začal vyjadřovat proti

uskutečnění voleb. Věřil, že Portugalci nebyli připraveni k tomuto kroku svobodné volby

po několika desítkách let přežívání v politické diktatuře. Neuskutečnění těchto voleb bylo

však zcela proti revolučnímu programu MFA. Silná radikalizace MFA a zavádění její

politiky sovětského typu začaly značnou část „umírněných“ MFA důstojníků

znepokojovat. Mocenské neshody nakonec vyústily 11. března 1975 pokusem o převrat

37 PALACIOS CEREZALES, Diego. Civil Resistance and Democracy in the Portuguese Revolution. In:
Journal of Contemporary History, [online]. 2017, roč.52, č. 3, 688–709. Dostupné z:
https://doi.org/10.1177/0022009416641496, s. 695
38 REZOLA, Maria. I. The Portuguese transition to democracy. In: HERR, R., A. C. PINTO, eds. The
Portuguese Republic at One Hundred [online]. University of California: Berkeley, 2012, 83-99. Dostupné z:
https://escholarship.org/uc/item/1vp517x1, s. 89
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a následné převzetí vlády, navrácení se k prvotnímu programu revoluce a předání moci

do rukou lidu. Stejně jako u předešlého zářijového převratu, tento pokus také nevyšel,

což opět vedlo k většímu ucelení radikální levice ve vládě. MFA prošla silnou reorganizací

a čistkou „nepohodlných“ členů. Zcela zanikla JSN a místo ní byla založena Revoluční

rada (CR – Conselho de Revoluçâo). CR fungovala na stejném principu hlavního řídícího

orgánu jako JSN. Skládala se z celkového počtu 28 členů a fungovala jako poradní orgán

prezidenta a předsedy vlády, měla na starost zajišťování státní bezpečnosti a nově měla

fungovat jako jistý ručitel při naplňování nové ústavy. CR tedy zajišťovalo

institucionalizaci armádních sil ve státní správě i po zvolení parlamentních poslanců

v připravovaných volbách a přijetí nové ústavy.39

S opětovným upevněním levicového vlivu prozatímní vláda uvedla v platnost

dekrety schvalující znárodnění bank a pojišťoven, spolu s nimi i velkou částí průmyslu.

Začala se připravovat i pozemková reforma hospodářské půdy. Proti zasahování

do soukromého hospodářského vlastnictví se silně ohradil předseda PS Mário Soares

a nechal zmobilizovat demonstrační davy na vyjádření svého nesouhlasného postoje.

Uklidnění nepokojů bylo zajištěno konečným vyhlášením termínu voleb

do ústavodárného shromáždění. Volby se konaly na roční výročí karafiátové revoluce

25. dubna 1975.40

Dubnové volby do národního shromáždění nepřinesly příznivé výsledky,

ve které portugalská levice spolu s premiérem Gonçalvesem doufali. Vítězi voleb byli

socialisti (PS) s 37,87 % hlasů, což by jim přineslo celkově 115 mandátů. Druhé místo

obsadila Lidová demokracie (PPD) s 26,38 % podporou a získanými 80 mandáty.

Komunistická strana získala pouhých 12,53 % a s nimi 32 mandátů. CDS (Demokratický

sociální střed) se umístil na 4. místě s celkovým 7,65 % hlasů, které jim získaly

16 mandátů. Nově vzniklá levice MDP, u které premiér Gonçalves předpovídal vítězství,

získala pouhá 4,14 % s 5 mandáty.41 Získané mandáty zaručovaly politickým stranám

pouze jednoroční období na sestavení nové ústavy, jež by měla být schválena rok poté.

Vládnoucí MFA se nechtěla vzdát svých nynějších pravomocích a dala zástupcům

politických stran podepsat dohodu. Ta zajišťovala MFA pozici patrona, který by nadále

39 PALACIOS CEREZALES, Diego. Civil Resistance and Democracy in the Portuguese Revolution. In:
Journal of Contemporary History, [online]. 2017, roč.52, č. 3, 688–709. Dostupné z:
https://doi.org/10.1177/0022009416641496, s. 694-695
40 tamtéž, s. 695
41 CHILCOTE, Ronald H. The Portuguese Revolution State and Class in the Transition to Democracy.
Lanham: Rowman & Littlefield Publishers, 2010. ISBN 978-0-7425-6794-8. s. 51
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řídil politický proces. Strany se tak vzdaly svého nároku na podíl moci.42 Ne všichni

zástupci MFA s tímto rozhodnutím marginalizace stran souhlasili a MFA se začala

rozdělovat. Proto se 19. června MFA dohodla pro umírněnější akční plán (Programa

de Acção política), který nakonec uznal ústřední postavení politických stran. Portugalští

socialisté toto rozhodnutí uvítali a na podporu zmobilizovali velkoplošné demonstrace.

S tímto postupem naopak nesouhlasila radikální levice a usilovala o alternativu,

která by zajistila přímé vedení MFA v blízkém spojení se zastánci lidové moci,

kde by nebyla svázaná parlamentní demokracií. „Program spojenectví mezi lidem a MFA“

(MFA-Aliança Povo) byl přijat 8. července. PCP vyjádřilo podporu oslavnými

demonstracemi. Důsledkem přijetí toho programu PS a PPD podaly 10. července demisi

a odešly z prozatímní vlády. Vítězové z dubnových všeobecných voleb se staly opoziční

silou.43 Celým Portugalskem se zvedla vlna protivládních nepokojů. PCP se tyto nepokoje

snažila označit jako za „reakční a fašistické“ a prezentovat demonstrace PS ve stejném

světle jako Spínolův „teroristický“ pokus o převrat před 10 měsíci. Byl to však špatný tah.

Označení vítěze demokratických voleb jako „fašistickou reakci“ nepřijali občané,

ani „umírnění“ členové MFA příznivě. Nejednota hnutí MFA vyšla na veřejnost 6. srpna,

kdy 9 členů Revoluční rady vydalo dokument odmítající „socialismus východoevropského

typu“. Dokument navrhoval zcela nový typ demokratického pluralismu, ve kterém

by ozbrojené síly byly součástí politické scény.44     Dokument byl následně rozeslán

po armádě dál k získání více podpisů. Prezident Costa Gomez suspendoval původních

9 podepsaných důstojníků, ale na zastavení rozkolu MFA bylo již pozdě. S rostoucím

počtem důstojníků stranících s „dokumentem devíti“ zůstala radikální levice bez ochrany.

Celou zemí proběhla silná protikomunistická vlna. Umírnění členové MFA využili

oslabenou pozici levicových radikálů a rozkol uvnitř armády a rozhodli se odvolat Vasca

Gonçalvese z pozice premiéra, spolu s jeho represivní politikou. Dala se také

přeorganizovat Rada revoluce, PS a PPD opět vstoupili do prozatímní vlády nově vedenou

admirálem José Pinheiro de Azevedou.

42 PALACIOS CEREZALES, Diego. Civil Resistance and Democracy in the Portuguese Revolution. In:
Journal of Contemporary History, [online]. 2017, roč.52, č. 3, 688–709. Dostupné z:
https://doi.org/10.1177/0022009416641496.s. 695
43 KLÍMA, Jan. Dějiny Portugalska. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 1996. Dějiny států. ISBN 80-
7106-164-6. s. 215
44 REZOLA, M. I. (2012). The Portuguese transition to democracy. In The Portuguese Republic at One
Hundred (pp. 83-99). University of California., s. 93
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Se zavedením šesté prozatímní vlády (od 19. září) protikomunistické demonstrace

na čas utichly. Radikální levice se stáhla do ústraní, ale začala pracovat na nové vlně

mobilizace. Začala spolupracovat s odbory a dalšími lidovými organizace, čímž částečně

oslabily vládní kontrolu. Vypukly nové protivládní protesty dělníků na podporu revoluce

a skandovala se hesla pro obnovení spojenectví mezi lidmi a MFA. PS a PPD

zorganizovali protidemonstraci. V této době se Portugalsko ocitlo na dějišti každodenních

demonstrací. Demonstrace vygradovaly 13. listopadu, kdy hojný protest stavebních dělníků

obklíčil parlamentní palác São Bento v Lisabonu a drželi poslance a ministry uvnitř

přes 30 hodin, dokud ti plně nepřistoupili na jejich podmínky zvýšení mezd. Povolané

vojenské jednotky a policie na záchranu uvězněných poslanců odmítly zasáhnout.

Kvůli tomuto incidentu prozatímní vláda 20. listopadu vyhlásila stávku a odjela na sever

do Porta do doby, než armáda spolu s MFA neuklidní situaci k obnovení podmínek

pro efektivní vládu. Této příležitosti využila radikální levice a její stoupenci,

kdy 25. listopadu povstali a obsadili vojenské základny a letecké velitelství spolu

a zmocnili se rozhlasového a televizního vysílání. Prezident Costa Gomez v Lisabonu

vyhlásil stav obležení a dal zmobilizovat provládní část armádních sil. Povstalci byli

poraženi a pozatýkání. Levicoví sympatizanti byli zatčeni a propuštěni z armády

tak i MFA. Revoluční rada byla také zcela přeorganizovaná. Revoluční proces tvoření

volební demokracie mohl dál pokračovat.45

3. Analýza

Cílem této bakalářské práce je popsat mediální obraz portugalské karafiátové revoluce,

která odstartovala následný proces demokratizace země z dlouhodobého diktátorského

režimu ve vybraných československých periodikách. Proces demokratizace nebyl

jednoduchý a trval celé dva roky, než se sestavil demokraticky zvolený parlament,

který nechal schválil ústavu nové Portugalské republiky. Země si prošla několika

zkouškami, které testovaly jednotu portugalského lidu ve vidině vysněného svobodného

státu. Demokratizace země probíhala v době trvání studené války, tedy v době silného

politického napětí mezi Východními a Západními mocnosti ohledně rozšiřování svých sfér

vlivu. Levicové i pravicové síly se snažily působit na nově utvořený stát a určovat

politický směr, po kterém by se měl vydat.

45 PALACIOS CEREZALES, Diego. Civil Resistance and Democracy in the Portuguese Revolution. In:
Journal of Contemporary History, [online]. 2017, roč.52, č. 3, 688–709. Dostupné z:
https://doi.org/10.1177/0022009416641496. s. 703-707
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Portugalská komunistická strana byla jedna z hlavních politických stran zastoupena

v prozatímních vládách a ovlivňovala proces demokratizace země. Sdílela stejné názory

a politické ideje se jmenovaným předsedou vlády generálem Vaskem Gonçalvesem,

se kterým vedla Portugalsko k radikálnímu socialismu. Jelikož jejich politika souzněla

s politickým systémem tehdejšího Československa, tato bakalářská práce si dává za úkol

popsat jakým způsobem Rudé právo informovalo československé čtenáře o portugalské

situaci a porovnat ho s historickými prameny, zda se odchylovalo od znění historických

faktů, aby glorifikovalo PCP a s ní spjatý socialismus.

Zároveň se tato bakalářská práce bude zabývat porovnáním výkladu portugalské

demokratizace ve dvou exilových časopisech, Svědectví a Listy.

Metodou zpracování bakalářské práce byla stanovena kvalitativní obsahová analýza

s historicko-srovnávací metodou. Historické prameny jsou zásadním zdrojem při aplikaci

historicko-srovnávací metody. Nejčastěji se pracuje s písemnými prameny a ty můžeme

rozlišovat do 3 skupin. První skupina literární pramenů je zastoupena odbornými

či beletristickými tituly, historickými kronikami či tituly publicistického stylu jako jsou

noviny, časopisy. Druhým typem historických pramenů jsou prameny osobní povahy. Mezi

ty můžeme zahrnout deníky, osobní či veřejnou korespondenci tehdejších činitelů. Třetím

a zároveň nejrozsáhlejším typem historických pramenů jsou institucionální materiály,

tedy matriční knihy, záznamy ze sčítání lidu, pozemkové knihy, pamětní knihy, evidenční

knihy. „Předpokladem aplikace historicko-srovnávací metody je ale i studium

již publikovaných poznatků o tématu a identifikace souboru pramenů, které se k němu

vztahují, zhodnocení jejich dostupnosti.“46 Během výzkumu se aplikují dva možné způsoby

analyzačních postupů. Při prvním postupu se pracuje s několika prameny, ve kterých

se zkoumá stejné vymezené časové období. Tomuto způsobu se říká synchronní metoda.

Na druhé straně existuje diachronní postup, který se zabývá pouze jedním předmětem

a sleduje jeho vývoj v daném časovém úseku.47

46 SEDLÁKOVÁ, R. Výzkum médií: nejužívanější metody a techniky. Praha: Grada
Publishing, 2014, 539 stran: ilustrace; 24 cm. ISBN 978-80-247-3568-9. s. 386-387

47 tamtéž, s. 388
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Výběr vzorku dat

Vybraná periodika pro analýzu byl deník Rudé právo a exilové časopisy Svědectví

a Listy. Rámec analyzovaných událostí ve dvouletém procesu portugalské přeměny státní

správy určoval časopis Svědectví. Svědectví pokrylo zásadní události v celém dvouletém

procesu přeměny – vypuknutí karafiátové revoluce (25. dubna 1974; výtisk vydaný

25.11.1974, roč. XII, č. 48), zářijový (30. září 1974; výtisk vydaný 25.11.1974, roč. XII,

č. 48) a březnový (12. březen 1975; výtisk vydaný 25.4.1975, roč. XIII, č.49) politický

převrat doufající změnit kurz vyvíjené politiky a nastolení šesté prozatímní vlády

(19. září 1975; výtisk vydaný 10.11.1975, roč. XIII, č.50), která omezila vliv extrémní

levice na směr budování republiky. Díky tomuto rámci se upřesnila zkoumaná období

a zúžilo se množství článků z deníku Rudého práva.

Články z Rudého práva se vybíraly ode dne počátku dané události a zahrnovala

následující 2 týdny článků informující o jejích dopadech. Přesná data vydání výtisků

v analyzovaných obdobích jsou tedy: 26.4.-7.5. (začátek karafiátové revoluce), 30.9.-

8.10.48 (zářijový pokus o politický překlad), 12.3.-26.3. (březnový pokus o politický

převrat) a v neposlední řadě 20.9.-4.10. (nástup šesté prozatímní vlády). Tento dvoutýdenní

časový rámec pro analýzu článků z Rudého práva mi přišel dostačující na pokrytí

prvotních momentů a rozuzlení daných událostí. Tato bakalářská práce se zaměřuje

i na popis dalších dvou periodik, a kdyby se časový úsek u Rudého práva ještě zvětšil, byla

by práce až moc obsáhlá. Zároveň vydaná čísla po uplynulých dvou týdnech neprojevovala

o informování dané události moc velký zájem.

Důležitou událostí, která by byla dobrým tématem ke zpracování analýzy, byl

pokus extrémní levice svrhnout šestou prozatímní vládu 25. listopadu 1975. Svědectví tuto

událost však nepokrylo v žádném svém výtisku, a proto nebyla zahrnuta v této analýze.

Výtisk zahrnující reportáž o sestavení šesté prozatímní vlády vyšel 10. 11. 1975,

tedy okolo 2 týdnů před vypuknutím akce. Následující výtisk vyšel až na počátku

dubna 1976 a touto událostí se již nezabýval.

Ve vytyčeném období analýzy se Listy tématu karafiátové revoluce v Portugalsku

věnovaly v minimálním rozsahu. Počet vybraných výtisků z rozmezí průběhu

demokratizace 1974-1976 je pět. Avšak celkový počet článků vybraných z těchto výtisků

je sedm. Ne všechny články pokryly portugalské dění jako hlavní náplň svého textu.

48 V tomto období analýzy, zářijového pokusu o politický převrat, bylo vydáno v Rudém právu pouze 6
článků zabývající se politickým převratem v rozmezí jednoho týdne. Proto vypsaná data početně
neodpovídají délce dvou týdnů.
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Ve většině případů byl článek či komentář zaměřený na jinou politickou situaci a případ

Portugalska byl zmíněný jen okrajově či zcela nerelevantně k námi zkoumaným událostem

začátku karafiátové revoluce (25.4.1974), pokusu o zářijový a březnový politický převrat

(30.9.1974, 12.3. 1975) a uvedení šesté prozatímní vlády (19.9.1975). Články zabývající

se jedním z těchto vypsaných období se v Listech objevily až v prosincovém výtisku

roč. V, č. 7 v roce 1975, tedy až po uplynutí všech vytyčených období. Ostatní články,

které obsahují jen krátkou zmínku o Portugalsku obecně, jsem do analýzy také zahrnula,

jelikož článků nebylo příliš velké množství a přišlo mi zajímavé ukázat značný rozdíl

ve vypořádání se s tématem portugalských událostí v tomto exilovém periodiku v kontrastu

se Svědectvím.

Výtisky exilových časopisů Svědectví a Listů jsem čerpala z internetové stránky

Scriptum.cz49, která nabízí oskenované výtisky exilových a samizdatových periodik.

Výtisky Rudého práva byla čerpána z digitálního archivu časopisů Ústavu pro českou

literaturu.50

3.1. Svědectví: Čtvrtletník pro politiku a kultury
Exilový časopis Svědectví byl politický a literární čtvrtletník, který byl vydáván

mezi lety 1956 a 1992. Jeho zakladatelem byl český novinář Pavel Tigrid, vlastním

jménem Pavel Schönfeld. Během prvních let své existence čtvrtletník vycházel

z amerického New Yorku a později, od roku 1961, byla jeho redakce byla přesunuta

do francouzské metropole Paříže, a nakonec do Prahy, kde fungovala od roku 1990.

I přes to, že časopis vycházel na Západě, cíleným publikem byli českoslovenští čtenáři.

Z tohoto důvodu se čtvrtletník dodnes považuje za nejvlivnější exilové periodikum své

doby. Lidé si výtisky sami dováželi z různých zahraničních cest, nebo se k nim dostávaly

skrze rozsáhlou síť tajných kanálů. „Když jsem se v 90. letech vrátil, jen jsem zíral, kdo

všechno to četl a jak to kolovalo. Udělalo mi to velkou radost,“ vzpomínal později

Tigrid.51

Hlavní náplní periodika bylo bojovat za liberalizaci tehdy zavedeného

komunistického režimu na našem území. Na rozdíl od ostatních exilových časopisů,

jež svou práci pojaly spíše jako přímý střet s komunistickým režimem, Svědectví bylo

49 http://scriptum.cz/cs
50 https://archiv.ucl.cas.cz/index.php
51iDnes.cz, ČTK. Exilovým časopisem Svědectví spojoval Pavel Tigrid exil s domovem. In: iDnes.cz
[online]. 25.10.2021. Dostupné z: https://www.idnes.cz/zpravy/mediahub/casopis-svedectvi-pavel-
tigrid.A211025_092038_mediahub_jpl
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založeno na tzv. gradualistickém konceptu. Pavel Tigrid byl zastáncem názoru potřebné

vnitřní změny a postupného vývoje komunistické strany a jejího pojetí moci,

které by umožnilo ekonomické a politické reformy, jež by vyvrcholily v úplný zánik

totality.52

Svědectví svobodně komentovalo politické dění, jak v zemích za železnou oponou,

tak i ve zbylé části světa. Struktura časopis po dobu jeho existence zůstala neměnná.

Na předních stranách výtisků vždy začínal sloupek poznámky k událostem, který

představoval krátký souhrn informací o tehdejším aktuálním dění. Následovala hlavní část

periodika obsahující rozsáhlejší články, rozhovory či záznamy diskusí. Do těchto rubrik

přispívaly jména jako např. Petr Holý Ivan Pfaff, Julius Firt, Johann Wolfgang Brügel,

Eduard Táborský. Postupem času se Svědectví zaměřovalo i na literární a kulturní rubriky.

Převážně v 60. letech minulého století časopis přebíral úryvky z vydaných literárních knih,

či příspěvky z literárních časopisů. Svědectví se také zaměřovalo na překlad vybraných děl

ze světové literatury, které československým čtenářům jinak nebyly k dispozici. Mezi

publikované autory literárních děl, esejí či recenzí patřila jména jako např. Egon Bondy,

Bohumil Hrabal, Václav Havel, Ivan Diviš, Ivan Klíma, František Listopad, Jan Patočka

či Josef Škvorecký.53

I přes to, že časopis byl považován za čtvrtletník, vydávání jednotlivých čísel bylo

nepravidelné. Ročník představoval souhrn čtyř publikovaných výtisků, nehledě

na kalendářní rok jejich vydání. Mohlo se tedy stát, že během jednoho kalendářního roku

byly vydány pouze dva, či tři výtisky. Tématika portugalské revoluce a demokratizace

země byla zahrnuta pouze ve čtyřech vydaných výtiscích v rozmezí let 1974-1976.

První zmínka o vzniku a průběhu karafiátové revoluce, jež vedla k osvobození

portugalského státu od nastoleného diktátorského režimu, se v exilovém čtvrtletníku

objevila v 48. čísle vydaném sedm měsíců od vypuknutí konfliktu 25. 11. 1974. Událost

byla čtenáři představena v úvodní sekci poznámky k událostem umístěné v prvních

stránkách výtisku. Článek „Vojáci a moc“ předává čtenáři informaci o svrhnutí dvou

totalitních režimů, jež v té době sužovaly Řecko a Portugalsko. Autor článku, novinář

Karel Jezdinský, hned ve druhé větě vyjádřil svou skepsi ohledně efektivity proměn

politické scény v daných zemích otázkami „…na jak dlouho? bude zajištěn přechod

52 Scriptum.cz. Svědectví: Čtvrtletník pro politiku a kulturu (1956-90). Svědectví pro ty, kdo chtějí vědět víc
(1990-92). In: Scriptum.cz [online]. Dostupné z: http://scriptum.cz/cs/periodika/svedectvi
53 SVOBODA, Richard. Svědectví. In: Slovník české literatury po roce 1945 [online]. 28.2.2007. Dostupné z:
http://www.slovnikceskeliteratury.cz/showContent.jsp?docId=221
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k parlamentní demokracií? nebo naopak přijdou nové zvraty a puče?“54 Jezdinský se však

nechtěl soustředit pouze na hypotézy, jejichž výsledky ukáže jedině čas a vůle

portugalského lidu, a proto raději čtenářům představil stručný soupis portugalské historie

od počátku 20. století, období Salazarova Estado Novo a následně průběh prvních měsíců

karafiátové revoluce spolu s představením jejích hlavních činitelů.

Jelikož byl tento výtisk časopisu Svědectví vydán až v listopadu, článek pokryl

i téma zářijového pokusu o převrat nově zvoleného prezidenta Antónia Spínoli. „Revoluční

převratem se stal Spinola znovu hrdinou. A stejně rychle padnul, po neúspěšném pokusu

o jakýsi polopuč ve jménu tzv. „mlčenlivé většiny“. Tím se sídlo moci v Portugalsku

významně posunulo do leva, část důstojníku poslána k ledu – otázkou ovšem je,

na jak dlouho.“55. Více se k této přeměně směru demokratizace země autor nevyjádřil.

Pokračoval dále ve výkladu základních informací ohledně prvotních správních změn

po dubnovém puči. Například uvedl povolení základních občanských svobod, či možnost

formování politických stran. Článek zmiňuje, že po revoluci vzniklo celkem 60 nových

stran. „Starý nešvar, pochopitelný při extázi po pádu totality, který však zbytečně

rozdrobuje nutnou protiváhu proti silné komunistické organizaci.“56

„Stranicko-politické zastoupení ve vládě je formováno stranami levice a levého

středu. Střed tu představuje Demokratická lidová strana, která však sama tvrdí, že je pro

ni vzorem program západoněmeckých sociálních demokratů. Pak jsou ve vládě socialisté,

… a také – i když nikoli v klíčových pozicích – komunisté.“57 Portugalsko tedy bylo jedinou

zemí NATO, ve které byla komunistická strana zastoupena ve vládě. Tato skutečnost

v tehdejším období probíhající studené války přinesla nespočet spekulací a pochybností.

Účast PCP v prozatímní vládě byla však nevyhnutelná. Po několika desítkách let existence

v ilegalitě a exilové činnosti, byla tou nejvíce organizovanou politickou stranou v nově

vzniklém demokratickém státu. Článek však poukazuje na opatrný přístup portugalských

komunistů v prvních měsících transformace země. „Nevystupovali s radikálním

programem; snažili se dokázat, že jsou loyálními spojenci vojenské junty a odpovědnými

členy vlády, vyzývajícími ke klidu a pořádku. … Nejvíce se obávají, aby se z Portugalska

54 JEZDINSKÝ, Karel. poznámky k událostem – Vojáci a moc. Svědectví: Čtvrtletník pro politiku a kulturu.
25.11.1974, roč. XII, č. 48, s. 586
55 tamtéž, s. 587
56 tamtéž, s. 589
57 JEZDINSKÝ, Karel. poznámky k událostem – Vojáci a moc. s. 588
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nestala druhá Chile.58 Tyto obavy jsou opodstatněné. Proto se vedení portugalských

komunistů – někdy k údivu a nepochopení prostého člověka – příliš netěší z různých pokusů

zakládat komuny a sověty, obsazovat závody a násilně vyvlastňovat půdu, z jevů, které by

aktivizují konzervativní síly.“59 Z tohoto úryvku je zřejmé, že autor článku nezamýšlí

čtenářovi podstrkávat ideu nebezpečí, jež pro některé může představovat postavení

komunistické strany ve vládních pozicích. Sám autor je překvapen nad přístupem PCP

a její odlišností od komunistických stran zemí Východního bloku. Socialismus

a komunismus byly silně potlačovány po dobu Salazarovy nadvlády a po vojenském

převratu se tyto režimy staly hlavními hesly v procesu demokratizace. Jakákoliv námitka,

či nesouhlas s těmito režimy znamenali podporu fašistických režimů. „To je nutno

pochopit a ostatně nikde není řečeno, že většina Portugalců je pro socialismus

komunistického, tím méně pak sovětského typu. Právě naopak – socialisté ve vojenském

velení i ve vládě chtějí připravit jakýsi program podle skandinávského vzoru, v jejich tisku

se tu a tam připomíná i pražský socialismus s lidskou tváří, v každém případě

se zdůrazňuje parlamentní a demokratická podstata nového Portugalska.“60

Další výzvou, kterou nový portugalský stát čeká je jeho hospodářská situace.

Článek poukazuje na ekonomické problémy, které nová vláda zdědila po předešlém

režimu. I přes to, že Portugalsko bylo světovým impériem se zámořským územím po celém

světě, nelze jej přirovnávat např. k mocnosti Britského impéria. Portugalsko patřilo mezi

chudé a zaostalé země Evropy. Vidina nového režimu občany přesvědčila, že se tato

situace po několika měsících změní. „Zatímco v diktatuře trpně mlčel k nejhrubšímu

vykořisťování, plně nyní využívá práva na stávku, požaduje nereálné zvýšení mezd a životní

úroveň, která by tento chudý národ s velkým procentem analfabetů, vyrovnala za několik

týdnů s vyspělými státy západní Evropy.“61

Článek pak nadále pokračuje v podobném přístupu k řecké transformaci státního

aparátu a informuje čtenáře o základních momentech událostí. Konec samotného článku

je pak věnován autorovým komentářům. Autor připomíná čtenáři, že se v obou zemích

nejednalo o přímou lidovou revoluci, nýbrž převrat opírající se o mocenskou sílu uvnitř

státu, která spolu s podporou široké veřejností bojuje proti neudržitelnému stavu domácí

58 V Chile mezi lety 1973-1990 panovala autoritativní vojenská vláda vedená generálem Augustem
Pinochetem. Vojenský puč svrhnul tehdejší vládu socialistického prezidenta Salvadora Allendeho a nastolil
tvrdý diktátorský režim.
59 JEZDINSKÝ, Karel. poznámky k událostem – Vojáci a moc. s. 588
60 tamtéž, s. 588
61 JEZDINSKÝ, Karel. poznámky k událostem – Vojáci a moc. s. 588
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politiky. „Existují přirozeně velké obavy, zda vývoj v nových demokraciích se nezvrtne

do jiného extrému, či dokonce snad zase směrem zpět. Toto nebezpečí je větší

v Portugalsku, kde salazarovský fašismus má hluboké kořeny, a i vlivné stoupence,

kde zkušenost s demokracií téměř neexistuje a kde je hospodářská zaostalost tragická. …

Pokud jde o komunisty, nedomnívám se, že v současné situaci představují vážnou

hrozbu.“62 Jejich postavení i zrodu demokratického státu je přirozenou reakcí

na několikaletou diskriminaci v předešlém diktátorském režimu, a proto se PCP těší určité

náklonosti. „Ale přízrak pražského února už nemusí mít všeobecnou platnost. Stalinistická

koncepce prodělala těžký otřes, komunistické hnutí je všelijak rozděleno, jeho západní část

stále více uvažuje v reálných koncepcích a sovětský bolševismus už není ani vhodným

námětem propagandy. Také sovětská okupace Československa tu sehrála svou, v tomto

ohledu pozitivní úlohu.“63 Autor článku se v některých tématech, především o vlivu

socialismu a komunismu na nově utvořený stát, opakuje. Opět zmínil nevýhodu PS oproti

lépe zorganizované PCP a její exilové činnosti, kterou čtenáři nastínil již v předešlých

částech článku.

Druhý článek zabývající se tématikou portugalského období přeměny státního

zřízení se objevil ve 49. čísle vydaném 25. 4. 1975, opět v pasáži poznámky k událostem

pod názvem „Dictatura, no!“ Článek představuje čtenáři událost, jež se stala během

21. března 1975, kdy se v Lisabonu odehrála hromadná demonstrace socialistů

proti radikalizaci levicové větve vlády a upevňování vlivu komunistů. „Výhledy jsou spíše

temné. Události v Portugalsku nápadně připomínají poválečný vývoj v Československu

a jeho vyvrcholení v únoru 1948. Sjednocení portugalských odborů bylo nadekretováno:

podobně znárodnění bank a pojišťoven; zemědělská reforma se připravuje, aniž se kdo

zeptal rolníků, co o tom soudí; komunistická strana bezostyšně určuje, který z politických

partnerů či odpůrců je „hoden“ účasti na vládě národní fronty.“64 Druhá polovina článku

se pak zaměřuje na další země, ve kterých jsou svoboda a mír vystaveni zkouškám

již v prvotních měsících nového roku.

Jedná se o velice krátký příspěvek k dané problematice. Autor svěřuje pouze

okrajové informace o existenci této události a nevěnuje ji úplnou pozornost. Ze článku

se nedovíme, že demonstrace je výsledkem řetězové reakce události, která se stala

62 tamtéž. s. 593
63 tamtéž, s. 593
64 tgd [TIGRID, Pavel]. poznámky k událostem – Dictatura,no!. Svědectví: Čtvrtletník pro politiku a kulturu.
25.4.1975, roč. XIII, č. 49, s. 15
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začátkem měsíce, 11. března 1975. António de Spínola, sesazený prezident po jeho

nevydařeném zářijovém puči z roku 1974, se podruhé pokusil o převzetí moci a zabránit

tak hlubší radikalizaci levicově smýšlejících členů MFA. Převrat se však opět nepovedl,

a jeho prohra spíše urychlila nástup radikalizované levice. Začaly reorganizační čistky

uvnitř MFA, PCP více upevňovala svou moc a následoval proces znárodňování.

Kvůli těmto důvodům vyšli socialisté do ulic. „Je-li zkušenost vodítkem, Portugalsko

je na cestě, delší či kratší, ke kasárenskému socialismu sovětského a československého

typu. Anebo není ještě příliš pozdě!“65 Autor článku situaci silně přirovnává

k československému narativu a opomíjí ho odlišovat od portugalské skutečnosti.

PCP zde nepředstavuje hlavní mocenskou složku, která ovládá armádu a vymáhá si skrze

ni či tajnou policii svou pravomoc. Armáda funguje jako samostatný celek simultánně

vedle ostatních politických stran.

Další článek věnovaný portugalské problematice vyšel v 50. čísle vydaném

10. 11. 1975 pod názvem „Poločas v Portugalsku“. Opět se jednalo pouze o malý komentář

v první části časopisu poznámky k událostem. Autor představuje čtenáři událost zavedení

již šesté prozatímní vlády od úplného začátku revoluce. Její utvoření označoval výsledek

nestabilního politického období plného nepokojů a hromadných protivládních demonstrací

občanů po boku stran PS a PPD po celém území Portugalska. Doba tzv. horkého léta

panovala od června až do konce srpna roku 1975. „Vytvořením šesté prozatímní vlády

od revoluce z dubna 1974 skončila desetitýdenní politická krize, která přivedla zem

na pokraj občanské války a hrozila vyústit buď v pravicovou nebo „lidovědemokratickou“

tyranii. … Prosadilo se tak, co už mělo být dávno a samozřejmě skutkem, že totiž složení

vlády odpovídá výsledkům svobodných, řádně provedených voleb z letošního dubna.

Vítězství demokratických sil není ovšem ani jisté, ani definitivní.“66 Autor však varuje

nad možností nového úderu ze stran portugalských komunistů. „Jako obvykle v takových

situacích prohry se prostě stáhli na předem určenou ústupovou linii, z níž vyrazí při první

příležitosti.“67

Poslední článek v rámci vymezeného období analýzy nese název „K moci

v papučích?“, který byl otištěn v 51. čísle vydaném 10. 4. 1976. Článek vypisuje jednotlivé

příklady komunistické politiky v zahraničních státech a popisuje, jak si v tamních územích

65 tamtéž, s. 15
66 -chl-, poznámky k událostem – Poločas v Portugalsku. Svědectví: Čtvrtletník pro politiku a kulturu.
10.11.1975, roč. XIII, č. 50, s. 201
67 tamtéž, s. 201
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počínala v upevňování svého vlivu. Jeden krátký odstavec byl věnován i Portugalsku.

Sdělení tvrdilo, že ve skutečnosti portugalský lid neprahl ke komunistickému směru

tak, jak to světová levicová propaganda tvrdila. „Při zachování aspoň minimálních

pravidel demokratické hry komunisté ve volbách prohráli, v Portugalsku jejich pokusy

o pučistický zvrat ztroskotaly, i když nejednou výsledek visel na vlásku.“68 Článek dále

zmiňuje, že vláda radikální vojenské hnutí MFA bylo rozpuštěno a portugalský lid

se připravuje na nové dubnové volby, které by měly vejít konečně v platnost bez jakýkoliv

intrik vládnoucí levice.

3.2. Listy: Časopis československé socialistické opozice, určený
převážně čtenářům v Československu

Časopis Listy vznikl v ro ce 1970 kolem osobností vystupujících na podporu období

politického uvolnění Pražského jara. Periodicky jako dvouměsíčník začal vycházet

až od roku 1971 z italského Říma. Zakladatelem exilového časopisu byl Jiří Pelikán,

novinář a ústřední ředitel Československé televize mezi lety 1963–1968.69

Po pádu komunistické vlády v Československu v listopadu 1989, se redakce Listů

přesunula z Říma do Prahy. Podtitul Časopis československé socialistické opozice

se od 90. let změnil a dones jsou Listy vydávány jako Dvouměsíčník pro politickou kulturu

a občanský dialog z Olomouce, rodného města Jiřího Pelikána.70

Dvouměsíčník byl ve svém exilovém období časopisem levicové opozice. Vydané

texty se primárně zaměřovaly na analyzování a komentování politického dění

v Československu a ostatních zemích východní Evropy, které byly také pod vedením

komunistické politiky. Přinášely svým čtenářům informace o proběhlých situacích

v sousedních „bratrských“ zemích a o činech jejich opozičních sil, které např. Rudé právo

nepokrylo. Mimo to se zajímaly i o témata zahrnující vývoj komunistických

a socialistických stran v zemích západní Evropy. Listy byly především určeny

pro československé čtenáře. Od roku 1973 se začaly vydávat i cizojazyčné verze

dvouměsíčníku pro přiblížení politického dění východní Evropy západním čtenářům. Listy

68 P.T., poznámky k událostem – K moci v papučích. Svědectví: Čtvrtletník pro politiku a kulturu. 10.4.1976,
roč. XIII, č. 51, s. 417
69 BEDNAŘÍK, Petr, Jan JIRÁK a Barbara KÖPPLOVÁ. Dějiny českých médií: od počátku do současnosti.
Praha: Grada, 2011. Žurnalistika a komunikace. ISBN 978-80-247-3028-8. s. 351
70 CYSAŘOVÁ, Jarmila. exilový časopis Listy. 40 let Listů (1971-2001). In: Totalita.cz [online]. Dostupné
z: https://www.totalita.cz/vysvetlivky/listy_01.php
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existovaly v italské, německém, francouzském a skandinávském vydání.71 Mezi hlavní

autory článků a reportáží patřila jména jako Ivan Binar, Václav Havel, Karel Kyncl, Josef

Škvorecký, Pavel Kohout, Ludvík Vaculík, Zdeněk Mlynář či Ivan Klíma. Od 80. let bylo

obvykle 3. číslo ročníku věnováno literární rubrice Čtení na léto, kde celý výtisk obsahoval

díla a tituly od oficiálně zakázaných a jinak nepublikovatelných autorů. Svá díla

zdepublikovali např. Ivan Blatný, Antonín Brousek, Milan Kundera, Arnošt Lustig, Jiří

Kratochvíl, Bohumil Hrabal, Josef Topol či Iva Procházková.72

Jak již bylo zmíněno v úvodní části analytické kapitoly, časopis Listy

se portugalskými událostmi v rámci období dvouleté demokratizace zabýval minimálně.

Pro zajímavost porovnání výkladů portugalských záležitostí v exilových časopisech Listy

a Svědectví jsem do analýzy zahrnula všechny články Listů, které se zmínily o Portugalsku

mezi dubnem 1974 a dubnem 1976, tedy celkovým obdobím procesu demokratizace.

První článek „Rok Evropy?“, vydaný v srpnu 1974, se vyjadřuje ke změnám

politických scén v různých zemích Evropy a jaké dopady budou mít na podobu budoucí

Evropy. Autor mimo jiné zmiňuje francouzské volby, kde zvítězil „konzervativní

reformátor“ Valéry Giscard d’Estaing. Komentuje, že jeho vítězství uklidnilo ty,

kteří se obávali možné podoby Evropy, kdyby v roli vlády zasedali komunisté. „Tuto roli

naopak zcela nečekaně převzalo Portugalsko, jehož nový režim může přežít právě

jen v rámci Evropy a s její plnou podporou.“73

V prosincovém vydání stejného roku byl zveřejněn český překlad zkráceného

záznamu projevu docenta Františka Janoucha na výročním sjezdu Amnesty International74

v německém Duisburgu, který se konal 1. června 1974. Pan docent byl na sjezd pozván,

aby promluvil o tématu lidských práv v zemích východní Evropy. Ke konci své řeči zmínil

portugalský proces propuštění politických vězňů z dob diktátorského režimu Estado Novo,

kteří díky karafiátové revoluci a následnému procesu demokratizace byli osvobozeni.

„V posledních měsících jsme byli svědky mnoha radostných událostí: amnestie

71 BEDNAŘÍK, Petr, Jan JIRÁK a Barbara KÖPPLOVÁ. Dějiny českých médií: od počátku do současnosti.
Praha: Grada, 2011. Žurnalistika a komunikace. ISBN 978-80-247-3028-8. s. 351
72 Scriptum.cz. Listy (Řím): Časopis československé socialistické opozice, určený převážně čtenářům
v Československu (od 1971). Nezávislý dvouměsíčník (1990-91). Dvouměsíčník pro politickou kulturu a
občanský dialog (1992) In: Scriptum.cz [online]. Dostupné z: http://scriptum.cz/cs/periodika/listy-rim
73 DALIMIL, Rok Evropy?. Listy: Časopis československé opozice. Srpen 1974, roč. IV., č.3, s. 15
74 Amnesty International je nezávislá mezinárodní organizace, která dohlíží na dodržování základních práv a
svobod po celém světě. Vede kampaně, veřejné akce i protesty a zastává se obětí bezpráví. Organizace
operuje od roku 1961.
Amnesty International Česká republika. O Amnesty [online] In: Amnesty International. Dostupné z:
https://www.amnesty.cz/hnuti
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pro politické vězně v Řecku: vyprázdnění politických věznic v Portugalsku a více slibné

kroky vyřešení problému portugalských kolonií (chápu kolonialismus jako koncentrát

porušování lidských práv a občanských svobod, protože kolonialismus porušuje nejen

práva lidských jedinců, ale i práva celých národů).“75

Následující zmínka o Portugalsku v exilových Listech bylo pouhé jmenování země

jako příkladu v publikované studii na téma likvidace totalitních režimů. Listy v květnovém

čísle z roku 1975 otiskly úvodní část a závěr rukopisu „Historické kořeny reformního

myšlení v české společnosti“, který byl vydán exilovým nakladatelstvím INDEX. Autor

studie, Ivan Pfaff, uvádí, že rozvrácení totalitních režimů vnitřními silami lze dosáhnout

dvěma metodami: „buď dlouhodobou postupnou dekompozicí a destrukcí systému

za využití jeho vlastních vnitřních krizí a konfliktů, nebo náhlým zvratem,

ať připravovaným či improvizovaným.“76 Autor je přesvědčen, že se případové studie

přiklání spíše k druhé možnosti nežli té první. Na Portugalsku ukazuje příklad, kdy násilné

svržení totalitního režimu „velmi zřídka dosahuje dlouhého trvání – s výjimkou situace,

kdy část státu je okupována armádou cizí mocnosti, která převrat podporuje (Itálie 1943)

nebo kdy úspěch zaručuje celospolečenský šok ze selhání zahraniční politiky režimu

(Portugalsko, Řecko 1974).“77

Komentování či informování čtenářů ohledně konkrétních milníků demokratizace

portugalského národa, které byly uvedeny v exilovém časopisu Svědectví a které daly

rámec této analýze, se v dosavadních výtiscích Listů neobjevily, i přes to, že dané výtisky

byly vydány po uskutečnění obou pokusů portugalské pravice svrhnout prozatímní vládu.

Druhá zmínka o Portugalsku v květném čísle byla v rámci článku „Španělští

komunisté“. Reportáž se zaměřovala na přiblížení španělské komunistické strany čtenáři,

její charakterizaci, historii a opoziční práci vůči diktátorskému režimu Francisca Franka.

V rámci analýzy portugalské záležitosti je článek nepodstatný. Text pouze zmiňuje

generálního tajemníka španělské komunistické strany Carilla a jeho cestu do portugalského

hlavního města, kde se setkal s předsedou PS Máriem Soaresem. „Pokud jde o socialisty,

našel Carillo podstatně větší porozumění pro svou politickou koncepci u portugalských

socialistů Mario Soarese, jejichž sjezdu se v prosinci 1974 zúčastnil. V Lisabonu se ovšem

75 JANOUCH, F. Dokumenty – O lidská práva ve Východní Evropě: Projev Doc. Dr. F. Janoucha pro
Amnesty International. Listy: Časopis československé socialistické opozice. prosinec 1974, roč. IV., č. 5-6, s.
47
76 PFAFF, I., Historické kořeny reformního myšlení v české společnosti. Listy: Časopis československé
socialistické opozice. květen 1975, roč. V., č. 4, s. 36
77 tamtéž, s. 37
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zase ukázalo, že nijak vřelý vztah chovají ke španělským komunistům komunisté

portugalští, jejichž politické myšlení musel Carillo charakterizovat jako stále ještě příliš

„východoevropské“.78

Srpnový výtisk z roku 1975 obsahoval text „Malé zamyšlení k výročí“,

který obsahuje jedinou zmínku o Portugalsku, když autor článku v roce 1972 poznal

předsedu PS Mária Soarese. „Někdejšího vůdce socialistické oposice a nynějšího ministra

Mario Soarese jsem poznal na mezinárodním kolokviu v Paříži na podzim 1972.“79

Článek komentující vyloženě portugalský proces přeměny na demokratický stát

je pokryt až v prosincovém výtisku z roku 1975. Tedy v době, kdy již všechny události,

které rámcovaly analýzu, proběhly. Text „Portugalsko, Helsinki a Československo“

je rozdělen na 2 části. První část prezentuje portugalskou situaci jako analogii

k československé zažité skutečnosti. Autor polemizuje nad těmito paralelami a v jakých

bodech se zrcadlí či liší. „Analogie je totiž přímo nápadná. Včetně usilovné snahy nového

vedení země nedopustit na jedné straně puč zprava, návrat zpátky, a na druhé straně

nepřekročit meze existujících možností a nevyvolat rozkol se systémem spojenectví

a hospodářských vazeb, jehož je Portugalsko součástí. Včetně netrpělivosti krajní levice,

obávající se o osud revoluce a odhodlané nebrat ohled na žádné meze. Včetně falešného

dilematu hlásaného cunhalovskou portugalskou Čechií: Nepřijmout náš program znamená

pro Portugalsko vzdát se socialistického řešení a přijmout řešení kapitalistické, včetně

hrozby nového fašismu. Tady ovšem analogie končí. Soudruh Alvaro Cunhal špatně přečetl

mapu. Sovětské divize se k němu jaksi přes Evropu nepropracovaly a Cunhal tohle kolo

hanebně prohrál. V nové vládě dostali komunisté jednoho civilního ministra, přesně tolik,

kolik odpovídá procentu hlasů, jež získali ve volbách.“80 V portugalském případě hraje

převážnou roli pozice armády. V zemích, kde demokratické hodnoty a tradice nejsou zažité

a jsou relativně novým konceptem, armáda je právě tou hnací silou přeměn. Pokud bude

armáda na straně demokratického socialismu, má země velkou šanci se dopracovat k jeho

skutečnému nastolení. To také můžeme vidět v době portugalského tzv. horkého léta.

Radikální levice spolu s PCP se snažila marginalizovat politické strany a převzít veškerou

moc na sebe. Umírnění členové MFA se zbytkem armádních složek se proti tomuto

78 HEJZAR, Z., Španělští komunisté. Listy: Časopis československé socialistické opozice. květen 1975, roč.
V., č. 4, s. 45
79 JANÝR, P., Malé zamyšlení k výročí. Listy: Časopis československé socialistické opozice. srpen 1975, roč.
V., č. 6, s. 13
80 DALIMIL, Portugalsko, Helsinki a Československo 1975. Listy: Časopis československé socialistické
opozice. prosinec 1975, roč. V., č. 7, s. 1-2
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rozhodnutí postavili a dokázali sesadit tyto aktéry, aby země mohla nadále pokračovat

v procesu demokratizace.

Druhá část textu byla věnována události Konferenci o bezpečnosti a spolupráci

v Evropě, která byla pořádána ve finském kapitolu Helsinky roku 1975. Jednalo se o snahu

umírnění zbrojení mezi Spojenými státy a Sovětským svazem. Důsledkem konference bylo

podepsání dokumentu Závěrečný akt, který ustanovil neodvolatelnou podobu hranic

evropských zemí a prosazoval dodržování základních lidských práv a svobod. Dokument

podepsalo celkem 35 států, včetně USA a SSSR. Podepsáním aktu se SSSR zavázalo

respektovat a umožnit vznik a činnost disidentských hnutí.81

Posledním článkem vydaným v analyzovaném období byl text „Socialismus

a svoboda projevu“ také z prosincového čísla jako předešlý probíraný článek. Tento článek

se zabýval otázkou míry základních lidských svobod a svobody informací. Autor reaguje

na obsazení rozhlasové stanice Radio Renascença a redakce socialisticky orientovaných

novin República, které se uskutečnily v červenci 1975. Autor článku sděluje, že Cunhalova

taktika, jak se usadit v mocenských pozicí, byla na základě dvou prvků – proniknout

a pevně se prosadit v mocensko-organizačních infrastruktuře (včetně masových médií)

a svolávat a řídit lidová hnutí. „Pozoruhodná je rychlost a obratnost, s jakou se Cunhalovi

přívrženci zmocnili klíčových pozic v tiskárnách, redakcích, rozhlasových a televizních

studií, a v armádních jednotkách, pověřených informací a propagační činností.“82

I tato situace byla v časopisu Listy srovnána s československou událostí z roku 1968. Autor

nastínil, že Cunhal získal inspiraci k postupu upevňování své moci právě

z československého příkladu. „Téze o nutnosti, aby „komunistická strana ovládla masové

sdělovací prostředky“ a využívala je v zájmu strany a dělnické třídy se v celé lapidárnosti

objevila již ve známém Dopise Varšavské Pětky, adresovaném v červenci 1968 ústřednímu

výboru KSČ. ... Cunhal je pouze prakticky uplatnil v portugalských poměrech.“83 Text

uvádí, jaký postoj v dosavadním vývoji portugalské přeměny na demokracii mají Francie,

Itálie a Španělsko. Z krátké pasáže se dozvídáme, že italští a španělští komunisté podporují

Mária Soarese a jeho PS. Zatímco francouzské politické strany se rozcházejí. Francouzská

socialistická strana je na straně PS a kritizuje chyby, jakých se PCP zatím dopustilo.

Na druhé straně stojí francouzská komunistická strana, která hájí Cunhalovy kroky,

81 JINDŘIŠKOVÁ, J. 1.8. – Podepsání Závěrečného aktu KBSE. In: Skandinávský dům [online]. Dostupné z:
https://www.skandinavskydum.cz/1-8-podepsani-zaverecneho-aktu-kbse/
82 DEDERA, A. Socialismus a svoboda projevu. Listy: Časopis československé socialistické opozice.
prosinec 1975, roč. V., č. 7, s. 40
83 tamtéž, s. 41
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a naopak odsuzuje PS za jejich reakční postupy. Zbytek článku je pak věnován studii

svobodu tisku v revolučním procesu francouzského filozofa Edgara Morina.

Srovnání Listů a Svědectví

I přes to, že se v obou případech jednalo o exilová periodika, každé se ke své

novinářské činnosti postavilo jiným směrem. Časopis Svědectví pokrýval politické situace,

jak ve světě, tak i v zemích východní Evropy. Časopis Listy se se svým obsahem

zaměřoval převážně na dění v zemích uvnitř sovětského bloku. Tato skutečnost se odráží

na přístupu k portugalské karafiátové revoluci a celkovému procesu přeměny státu

na demokracii.

Zatímco Svědectví své čtenáře informovalo o některých momentech vývoje

Portugalska, Listy se k zemi vyjadřovaly minimálně a když už, jednalo se pouze

o nerelevantní zmínku v rámci zcela jiných událostí souvisejících s Portugalskem,

anebo pouhé přirovnání průběhu portugalské revoluce k československému případu

Pražského jara.

Svědectví se však také nezabývalo veškerými událostmi uplynulými ve dvouletém

procesu demokratizace Portugalska. Samozřejmě s touto skutečností koreluje periodizace

jednotlivých čísel, která byla stanovena na 2 až 3 výtisky ročně. Časopis jako první pokryl

samotný začátek revoluce, kde se autor stručně vyjadřoval i k důvodům jejího vzniku,

následně k zářijovému pokusu o politický převrat a posledně doznívání tzv. horkého léta,

které přineslo sestavení šesté prozatímní vlády a úpadek vlivu a popularity PCP. Tyto

události Svědectví pokrylo stručně a objektivně. Nesnažili se svým čtenářům naschvál

podstrkávat názory šířící nebezpečí ohledně zastoupení PCP v prozatímní vládě.

To můžeme vidět např. v úryvku z prvního analyzovaného článku „Vojáci a moc“

z výtisku č. 48, vydaným 25.11.1974. „Nevystupovali (PCP, poznámka autorky)

s radikálním programem; snažili se dokázat, že jsou loyálními spojenci vojenské junty

a odpovědnými členy vlády, vyzývajícími ke klidu a pořádku. … Nejvíce se obávají,

aby se z Portugalska nestala druhá Chile. Tyto obavy jsou opodstatněné. Proto se vedení

portugalských komunistů – někdy k údivu a nepochopení prostého člověka – příliš netěší

z různých pokusů zakládat komuny a sověty, obsazovat závody a násilně vyvlastňovat půdu,

z jevů, které by aktivizují konzervativní síly.“84 Jak z provedené analýzy plyne, tak

84 JEZDINSKÝ, Karel. poznámky k událostem – Vojáci a moc. Svědectví: Čtvrtletník pro politiku a kulturu.
25.11.1974, roč. XII, č. 48, s. 586
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i k období sestavení šesté prozatímní vlády se autor článku postavil přímo a neuváděl

žádné milné informace. Musím však zmínit, že jediný příklad přetvoření skutečnosti,

aby znění pasovalo do protikomunistického narativu exilového časopis, se vyskytl

ve článku „Dictatura, no!“ zabývajícím se tématem březnových nepokojů v roce 1975.

Článek informuje o proběhlé demonstraci portugalských socialistů, kteří se bouří proti

novému zavedení politiky zestátnění několika bank a pojišťoven. Reportáž je do jisté míry

pravdivá. Ovšem je nutné zmínit, že tato politika znárodnění byla vyhlášena po nezdařilém

politickém puči ze strany pravice, po kterém popularita komunistů silně stoupla. Nebyla

to však PCP, jež tento nový směr státní politiky zavedla, ale vládnoucí MFA spolu

s premiérem Vascem Gonçalvesem. Měla podíl na ovlivnění tohoto rozhodnutí? Ano, PCP

sdílelo s premiérem sympatie, ale nebyla natolik silná, aby si mohla dovolit sama vyhlásit

takovou změnu směřování revoluce. Tedy výrok „komunistická strana bezostyšně určuje,

který z politických partnerů či odpůrců je „hoden“ účasti na vládě národní fronty“85 je

nepravdivý.

3.3. Rudé právo

Deník Rudé právo byl oficiálním stranickým listem Komunistické strany

Československa a jedním z hlavních periodik období socialismu. Byl založen roku 1920

novinářem a politikem Bohumírem Šmeralem jako důsledek rozkolu strany sociální

demokracie. Majitel socialistického deníku Právo lidu nesouhlasil s novým směrem,

který se tvořil kolem Šmerala a zakázal tisknout jakékoliv články podporující tento více

levicový směr.86 Do nového Rudého práva přispívali osobnosti jako Ivan Olbracht či Josef

Hora. Během nacistické okupace v době druhé světové války bylo oficiální vydávání

periodika pozastaveno spolu s veškerou činností komunistické strany. Od října 1938 Rudé

právo začalo vycházet v ilegalitě. Texty sloužily k šíření komunistických myšlenek,

a především jako opoziční propaganda proti fašismu. Jejich vydávání bylo velmi obtížné

a nebezpečné. Redaktoři a členové komunistické strany obecně byli vystaveni silné

perzekuci a zatýkání. Velmi často docházelo k odhalení jejich činnosti a mnozí členové

byli popraveni či uvězněni v koncentračních táborech. Nejznámější obětí tohoto typu

perzekuce byl novinář Julius Fučík.

85 tgd [TIGRID, Pavel]. poznámky k událostem – Dictatura,no!. Svědectví: Čtvrtletník pro politiku a kulturu.
25.4.1975, roč. XIII, č. 49, s. 15
86 KONČELÍK, J., Pavel VEČEŘA a Petr ORSÁG. Dějiny českých médií 20. století. Praha: Portál, 2010,
ISBN 978-80-7367-698-8. s. 50-51
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Po konci druhé světové války se Rudé právo mohlo znovu oficiálně vydávat.

Periodikum na sebe převzalo roli mluvčího Komunistické strany Československa. Šířilo

informace o stranickém programu, vydávalo záznamy prohlášení a projevů hlavních

funkcionářů, a především hájilo a podporovalo veškeré stranické činy. Na přelomu

40. a 50. let byla do novin přidána kulturní rubrika s tématy o budování socialismu.

Ve výtiscích se mohly najít texty známých umělců jako jsou např. S. K Neumann, Marie

Pujmanová či Vítězslav Nezval. Obsahovalo také zprávy ze zahraniční o tamější podobě

politiky a hospodářství, většinou v souladu s komunistickou politikou. Rudé právo se tak

stalo propagandistickým periodikem, jež mělo za úkol prezentovat oficiální názory KSČ

a podporovat socialismus v Československu.87

Deník byl vydáván až do roku 1990. Po pádu komunistického režimu bylo

periodikum odpoutáno od komunistické propagandy a prošlo procesem privatizace. Začalo

se vydávat pod názvem Právo jako levicově zaměřený deník. Vydává se dodnes. Nově

vzniklý deník spojovaný s KSČM, Haló noviny, byl vydáván mezi lety 1991-2022.

Z finančních důvodů musela strana vydávání deníků přerušit. V současnosti roli

stranického periodika KSČM plní nově založený týdeník Naše pravda.88

3.3.1. Začátek revoluce (25. 4. 1975)
První zmínka o průběhu karafiátové revoluce byla v Rudém právu zveřejněna hned

druhý den po jejím vypuknutí, tedy 26. 4. 1975. Novinových článků zabývající

se začátkem transformace státní správy Portugalska bylo k analýze nashromážděno celkem

12. Články byly většinou otisknuty na předních stranách jednotlivých výtisků

s pokračováním na 5. či 7. straně, které byly věnovány zahraničnímu zpravodajství.

Novinové články představovaly čtenářům základní informace o prvních momentech

převratu a následujících krocích osvobozeneckého hnutí. „Hnutí ozbrojených sil

se od 4. hodiny ráno, kdy povstání vypuklo, postupně zmocnilo vládních budov, rozhlasové

a televizní stanice a dalších klíčových pozic v Lisabonu a mnoha jiných portugalských

městech. Podle posledních zpráv se k tomuto hnutí přidávají stále další a další vojenské

87 PETRŮ, Jan. Vývoj Rudého práva v období 1972–1991. Praha, 2015. 69 s. Diplomová práce (Mgr.)
Univerzita Karlova, Fakulta sociálních věd, Institut komunikačních studií a žurnalistiky. Katedra mediálních
studií. Vedoucí diplomové práce PhDr. Jan Cebe, Ph.D
88 ČTK. Haló noviny nahradil komunistický týdeník Naše pravda. In: MediaGuru.cz [online]. 1.5.2022.
Dostupné z: https://www.mediaguru.cz/clanky/2022/04/halo-noviny-nahradil-komunisticky-tydenik-nase-
pravda/
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jednotky a obyvatelstvo mu spontánně vyjadřuje podporu.“89 Mezi první podniknuté kroky

vojenské junty bylo především zbavení se hlavních představitelů diktátorského Estado

Novo a rozpuštění tajné policie, jež byla hlavní oporou předešlého režimu. „Zbaveni funkcí

byly v pátek i guvernéři všech provincií ve vlastním Portugalsku a v tzv. zámořských

územích, tj. v portugalských kolonií v Africe. … Junta vydala v pátek komuniké, v němž

se konstatuje, že problém afrických kolonií Portugalska „bude řešen politicky, nikoli

vojensky“. … Zahraniční politika portugalské vojenské junty bude vycházet ze zásad

nezávislosti a rovnosti států, nevměšování do vnitřních záležitostí jiných zemí. Prohlásil

to v pátek v Lisabonu generál Spinola.“90

Jeden z prvních článků byl věnován představení Portugalské komunistické straně.

Text „Portugalští komunisté vycházejí z věznic“ informoval čtenáře o postupném

propuštění politických vězňů z lisabonské věznice Caixas, mezi kterými byli i příslušníci

PCP. Článek se následně zaměřil na představení PCP a jejich postojů k nově nastolenému

režimu vojenské junty. „Portugalská komunistická strana varuje, že i když byla svržena

vláda, nebyl ještě zcela zničen fašistický režim a je dosud nebezpečí kontrarevolučního

převratu ze strany nejreakčnějších živlů. Je třeba neodkladně vykořenit fašistický režim

a zničit spiklenecká kontrarevoluční ohniska a síly; do politického života musí být umožněn

vstup demokratickým a lidovým silám.“91 PCP zcela podporovalo Hnutí ozbrojených sil

a jejich vystavený program o proměně společnosti. Vítalo ideu

uskutečnění demokratických a svobodných voleb, kde by byly „zastoupeny všechny

demokratické a liberální politické síly a tendence.“92 Portugalská komunistická strana

prohlašovala, „že je připravena vzít na sebe v tomto směru nezbytnou odpovědnost.“93

Apelovala na portugalskou společnost, že „… V Portugalsku nemůže být svoboda

bez legalizace PKS, hlavní síly v boji proti fašistické diktatuře za celá desetiletí

její existence, v boji, v němž komunisté přinesli oběti, které nelze s ničím srovnat.

Bez aktivní účasti PKS nelze uskutečnit hluboké demokratické přeměny společnosti,

které problémy národa nezbytně vyžadují.“94 Vojenská rada Hnutí ozbrojených sil stále

89 ČTK. Vojenské povstání v Portugalsku. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa.
26. 4. 1974, roč. 54, č. 98, s. 1
90 ČTK. Lisabonská režim padl. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 27. 4.
1974, roč. 54, č. 99, s. 1,7
91 ČTK. Portugalští komunisté vycházejí z věznic. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 29. 4. 1974, roč. 54, č. 100, s. 5
92 ČTK. Portugalští komunisté vycházejí z věznic. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 29. 4. 1974, roč. 54, č. 100, s. 5
93 tamtéž, s. 5
94 tamtéž, s. 5
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upevňovala svoji moc a vydala dekrety, jež zajišťovaly nejvyšší zákonodárnou i výkonnou

moc v zemi do doby svobodných voleb. Nadšení portugalského obyvatelstva neopadalo

a lidé se připravovali na oslavy svátku 1. máje, poprvé po padesáti letech. Generál Spínola

povzbuzoval ideu oslav ve jménu vítězství hnutí ozbrojených sil a vyhlásil 1. máj státním

svátkem. Oficiální vyjádření generálního tajemní PCP Álvaro Cunhal se k revoluci

ze svého francouzského exilu vyjádřil takto: „Vojenské hnutí z 25. dubna představuje

radikální proměnu politické situace. Naše strana uvítala vojáky, kteří jednali v zájmu úplní

likvidace fašistické diktatury a skončení koloniální války v zájmu svobod a demokratického

režimu. Aktivně podporujeme a dále budeme podporovat všechna opatření směřující

k uspokojení dávných požadavků naší strany, demokratických sil a lidových mas.“95

K událostem probíhajícím v Portugalsku se mimo jiné vyjádřila i Světová odborová

federace (SOF)96. Pogratulovala pracujícím a všemu portugalskému lidu k vývoji

porevoluční nálady a k prvotním opatřením, které vojenská junta podnikla, „…

k osvobození politických vězňů a odborářů, k návratu činitelů, kteří žili v exilu, ke zrušení

cenzury a k rozpuštění fašistické policie. Tyto první úspěchy jsou předpokladem

k vyvrácení kořenů fašismu z portugalské společnosti a k obnovení všech odborových

svobod, lidových a občanských práv bez diskriminace.“97

Postupem času se vojenské juntě dařilo pomalu normalizovat chod a činnost

vládních úřadů. Dočasným řízením ministerstev byli jmenování tajemníci. Přípravy

a zasedání ohledně realizace prvních svobodných voleb prozatímní vlády byly v plném

proudu. Dalším problémem nového režimu bylo řešení koloniálního území. Cílem bylo,

co nejrychleji ukončit probíhající koloniální válku, která trvala již několik let.

Osvobozenecká hnutí v afrických portugalských zónách vlivu se snažila o úplnou

dekolonizaci a vyhlášení samostatných států.98 Samotní Portugalci byli k této myšlence

nakloněni. Idea portugalské koloniální říše byla silně spjatá s předešlým diktátorským

95 ČTK. Portugalsko po státním převratu. Vojenská rada upevňuje své postavení. Rudé právo: Ústřední orgán
Komunistické strany Československa. 30. 4. 1974, roč. 54, č. 101, s. 7
96 Světová odborová federace představuje sdružení celostátních ústředen odborů jednotlivých zemí celého
světa. Usiluje a bojuje za základní práva pracujících, za demokracii a mír.
CoJeCo. Světová odborová federace. In: CoJeCo.cz - Vaše všeobecná encyklopedie. [online]. Dostupné
z: https://www.cojeco.cz/svetova-odborova-federace
97 ČTK-RP. Návrat generálního tajemníka portugalské KS z třicetiletého exilu. A. Cunhal nadšeně přivítán
v Lisabonu. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 1. 5. 1974, roč. 54, č. 102, s.
7
98 ČTK. Osvobozenecká hnutí odmítají návrhy na federaci s Portugalskem. Rudé právo: Ústřední orgán
Komunistické strany Československa. 3. 5. 1974, roč. 54, č. 104, s. 1,7
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režimem Estado Novo, od které se chtěli oprostit.99 Generál Spínola však preferoval vyřešit

koloniální krizi federalizací spravovaného území. „Chce navrhnout „politické řešení“

koloniálního problému, v jehož rámci by africké državy Portugalska obdržely rozsáhlou

autonomii, ale Portugalsko by si „podrželo odpovědnost za jejich obranu a zahraniční

politiku“.“100 K tomuto řešení se však hlásila pouze část členů Hnutí ozbrojených sil.

Generál Costa Comes, zástupce vedoucího generála Spínoli, zastával názor opačný.

Přikláněl se k úplné, ale monitorované dekolonizaci afrického území. Při své návštěvě

angolského hlavního města Luandy prohlásil, „... že vojenská rada má

v programu ponechat obyvatelstvu portugalských kolonií rok času na zformování

politických stran a teprve po roce vypíše v koloniích volby.“101

S blížícím se termínem voleb prozatímní vlády se PCP stále víc trvala na své účasti

v nové vládě. Článek „Komunisté žádají zastoupení v prozatímní vládě“, který vyšel 7. 5.,

informoval o dalším prohlášení ústředního výboru PCP. V prohlášení bylo opět

zdůrazněno, že jediný možný demokratický stav může nastat jedině tehdy, kdy by byly ve

vládě zastoupeni všechny politické strany. Opakovaná hesla byla doprovázena

i vyzdvižením oslav svátku 1. máje, „v nichž lidé masy a milióny Portugalců ukázaly

své odhodlání bojovat za prohloubení a rozšíření dosažených svobod, za ukončení

koloniálních válek, za uspořádání svobodných voleb a obnovení demokratického zřízení

v Portugalsku.102     Co je však důležité zmínit, je tato část prohlášení. „Portugalská

komunistická strana si uvědomuje, jakou rozhodující úlohu má hnutí ozbrojených sil

při vytváření současných politických podmínek a domnívá se, že toto hnutí by mělo

existovat alespoň do voleb Národního shromáždění.103 Z jejich prohlášení je tedy jasné,

že požadují po vojenské juntě všeobecné a svobodné volby, aby se občané přímo podíleli

na transformaci nového demokratického státu a následné přenechání vládní moci daným

zvoleným stranám a zánik vojenského hnutí jako vládnoucí instituce. Budoucí jednání PCP

se však v historických pramenech liší od těchto zmíněných zásad a požadavků.

Po postupném upevňování moci ve vládnoucích vrstvách a navázání silného spojenectví

99 ČTK. Odboráři jednali se Spinolou. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 2.
5. 1974, roč. 54, č. 103, s. 7
100 ČTK. Lisabon ochoten ke stykům se socialistickými státy. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 4. 5. 1974, roč. 54, č. 105, s. 1
101 ČTK. Portugalská KS pro vytvoření prozatímní vlády. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 6. 5. 1974, roč. 54, č. 106, s. 1
102 ČTK. Komunisté žádají zastoupení v prozatímní vládě. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 7. 5. 1974, roč. 54, č. 107, s. 7
103 tamtéž, s. 7
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s radikálně levicově smýšlejícím premiérem Vascem Gonçalvesem, PCP již nemusela

spoléhat na hlasy Portugalců, aby zůstala u moci. Sám generální tajemník PCP Álvaro

Cunhal se později ke slibovaným a vyzdvihovaným volbám do Národního shromáždění

vyjadřoval skepticky. Tvrdil, že Portugalci nejsou na svobodné volby po více

než čtyřicetiletém trvání diktátorského režimu dostatečně připraveni.104 Tato skutečnost

však nastane až později v procesu transformace Portugalska v demokratickou zemi.

Ve vymezeném úseku této části analýzy se mezi reportážními články objevily i dva

komentáře od novináře Zdeňka Porybného a Milana Mádra. První komentář od Milana

Mádra pod názvem „Portugalská krize“ čtenáře zahrnuje do uvedení příčin, proč se tato

revoluce děje a proč Portugalci prahnou po svobodném státě. „Všeobecnou společenskou

krizi ve stále ostřejších formách reprodukovaly a prohlubovaly tři koloniální války,

které Portugalsko s podporou NATO vede v Africe. Kolem poloviny státního rozpočtu

plyne na tyto kruté, ale zcela perspektivně beznadějné války. Kvas v armádě, která byla

poslední složkou portugalské společnosti, do níž prosákla nespokojenost a z hlavního pilíře

moci ji změnila v odpálenou raketu proti samotné existenci diktatury, byl důsledek

krizových vnitřních poměrů a současně, ne-li v převažující míře, bumerangem

těchto koloniálních válek.“105 Jedná se o krátký komentář uvádějící portugalskou situaci,

která teprve započala. V článku se neobjevují silná subjektivní přesvědčení, či názory

autora na danou problematiku. Lze si však všimnout v již citovaném úryvku článku,

že si autor neodpustil malý komentář ohledně zapojení organizace NATO v portugalské

koloniální válce. Tato informace je zcela irelevantní k vysvětlení ekonomické

a hospodářské krizi, ve které se Portugalsko nachází, kvůli pokračujícím bojům

na koloniálních územích. Další ukázkou je úryvek článku ohledně charakteristiky

předešlého režimu Estado Novo. „Kapitalisticko-fašistická diktatura zorganizovala

rozsáhlý represivní policejní aparát, uvěznila desetitisíce pokrokových a demokraticky

smýšlejících občanů a ostatní spoutala sítí teroristických zákonů, …“106 Není to zde naplno

řečeno, ale může být domyšleno, že spojení „pokrokově a demokraticky smýšlejících

občanů a ostatní“ naráží na utlačování především členů portugalských komunistů.

Druhý komentář byl otisknut naopak v posledním výtisku našeho stanoveného analyzované

104 PALACIOS CEREZALES, Diego. Civil Resistance and Democracy in the Portuguese Revolution. In:
Journal of Contemporary History, [online]. 2017, roč.52, č. 3, 688–709. Dostupné z:
https://doi.org/10.1177/0022009416641496, s. 694
105MÁDR, M., Portugalská krize. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 27. 4.
1974, roč. 54, č. 99, s. 7
106 tamtéž, s. 7
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období. Článek „Zápas o demokracii“ od Zdeňka Porybného se zabývá shrnutím

základních momentů, které proběhly během prvních dvou týdnů porevolučních přeměn

státní správy. Zmiňuje, jak se Portugalsko nachází teprve na počátku transformace,

kde stále hrozí nebezpečí kontrarevolučních pokusů ze strany pravicových sil zastánců

předešlého režimu. Podle přesvědčení generálního tajemníka PCP je potřeba zajistit

„vytvoření prozatímní vlády, která by zahrnovala všechny demokratické tendence

v současném politickém životě Portugalska. To znamená, že by v ní měli být zástupci všech

politických stran a skupin, včetně komunistické strany, které usilují o definitivní porážku

fašistického režimu.“107 Na portugalské politické scéně však stále chybělo zastoupení

pravicových sil. To vyvolávalo v některých západoevropských zemích obavy.

Západoněmecké liberální noviny Frankurter Allgemeine Zeitung se k tomuto tématu také

vyjádřila rozpačitě. Podle citací Porybného uváděla, že „Junta by uvítala vznik nějaké

takové strany, protože by nechtěla vzít politická práva ani spolupracovníkům Caetanova

režimu. S výjimkou několika mála jednoznačně fašistických Salazarových lidí jsou všichni

Portugalci vyzváni k spolupráci na nové demokracii.“108 Porybného odezva na toto

prohlášení byla následující. „Za stesky západoněmeckého buržoazního listu je třeba vidět

obavy z toho, že v Portugalsku se rodí něco nového, progresivního, že hlavní roli v tomto

procesu hráli komunisté a další pokrokové strany a organizace, že buržoazie zůstává

na chvostě událostí. Projevuje se v tomto strach o osud celé buržoazní společnosti.“109

Tato jízlivá poznámka je jediným subjektivním komentářem, který zkoumaný článek

obsahuje. Autor dále pokračuje ve výkladu rekapitulace událostí, jež se v uplynulých

porevolučních týdnech událo, které již Rudé právo v předešlých výtiscích pokrylo.

3.3.2. Pokus o převrat (28. 9. 1974)
Druhé sledované období analýzy je pokus o politický převrat ze strany prezidenta

generála Spínoli, který proběhl 28. září 1974. Generál Spínola patřil k zastáncům

federalizace afrických kolonií a nechtěl je tak předat tamním osvobozeneckým hnutím.

Mimo jiné se obával rychlého růstu komunistického vlivu na členy vojenské junty a jejich

upevňování autority. Jeho obavy však vládnoucí MFA odmítalo slyšet. Mezitím se kolem

premiéra plukovníka Vasca Gonçalvese shlukovali zastánci radikální levice. Zmařený

převrat zajistil ale přesný opak toho, před čím se Spínola snažil varovat a levicová hnutí

107 PORYBNÝ, Z. Zápas o demokracii. Dva týdny od svržení fašistického režimu v Portugalsku. Rudé právo:
Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 7. 5. 1974, roč. 54, č. 107, s. 7
108 tamtéž, s. 7
109 tamtéž, s. 7
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nabila na větší popularitě. Rudé právo se situací zabývalo v rámci šesti novinových výtisků

mezi 30. zářím a 8. říjnem, mezi kterými byl zahrnut i jeden komentář, opět od novináře

Zdeňka Porybného.

„V Lisabonu se pokusily pravicové živly v sobotu o převrat. … Portugalští dělníci

a rolníci spolu s armádou okamžitě zasáhli a podle posledních zpráv je situace v celé zemi

pevně v rukou demokratických a pokrokových sil. Pokus o pravicový převrat v Portugalsku

byl tak bleskově zmařen.“110 Reakční uskupení se v hlavním městě sešlo za záminkou

naplánované demonstrace před prezidentským palácem na podporu prezidenta generála

Spínoli. „Proti plánované demonstraci vedli kampaň komunisté, socialisté a další levicové

skupiny, odborové a studentské organizace, kteří upozorňovali, že je organizovaná

stoupenci bývalého premiéra Caetana, jehož fašistický režim byl svržen před pěti

měsíci.“111 Značně rozsáhlý článek se zaměřuje na popis průběhu pokusu o převrat

a přináší tak čtenáři vhled do portugalského dění. Zaměřuje se pak také na oslavy vítězství

„sil svobody“. Prohlášení PCP vyzdvihuje odvahu a vytrvalost lidových mas,

jež se podíleli na zastavení reakčních sil. „Portugalská komunistická strana upřímně

blahopřeje stranickým organizacím a všem svým členům, kteří se chopili bojové iniciativy

a zmařili kontrarevoluční pokus. Portugalská KS blahopřeje demokratickému hnutí,

odborům, ozbrojeným silám a hromadným sdělovacím prostředkům, které mají velkou

zásluhu o toto celonárodní masové hnutí, a rovněž všem portugalským

občanům, kteří se obětavě postavili proti reakci.“112 Apeluje tak na občany, že nemají

takříkajíc usnout na vavřínech a nadále zůstat ostražití. „Nebylo by však správné spoléhat

na to, že reakce je rozdrcena. Má ještě dost sil, disponuje velkými prostředky a dostává

se jí značné podpory. Nebude-li se toto vítězství prohlubovat, přejde reakce po nějaké době

znovu do útoku.113 Článek zahrnul i oficiální prohlášení MFA. Podle něj vychází,

že zástupci MFA zpočátku netušili o Spínolově zapojení do protivládní reakce.

„V prohlášení se uvádí, že hnutí ozbrojených sil získalo nové velké vítězství na nezvratné

cestě k demokracii; vítězství sil nad těmi, kterým se stýská po starém režimu, kdo zneužili

prestiže prezidenta republiky, kdo se snažili manipulovat Portugalci a oklamat lidi,

kteří si váží generála Antónia Spinoli, člověka, který se ujal vedení nového a svobodného

110 zr – ČTK. Neúspěšný pokus o pravicový převrat v Portugalsku. Reakce v Lisabonu neuspěla. Rudé právo:
Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 30.9. 1974, roč. 55, č. 231, s. 1
111 tamtéž, s. 1
112 tamtéž, s. 5
113 tamtéž, s. 5

42



Portugalska.“ 114

Po nezdařilém převratu generál Spínola oznámil svou demisi, jelikož nesouhlasil

se směrem, kterým se vojenská junta ubírala. „Spinola v projevu tvrdil, že „proces

dekolonizace byl deformován“, sociální a politické požadavky pracujících označil,

za „útok na výrobní prostředky“ a vyjádřil znepokojení nad tím, že prý „zákony bývalého

režimu“ nebyly nahrazeny „novými zákony, které by řídily sociální, hospodářský

a politický život země“.“115 Od druhého článku se postoj k osobě generála Spínoli značně

obrátí. Zatímco v předchozím článku vystupovalo jména generála Spínoli jen jako

politováníhodné zneužití jeho osoby ve jménu převratu, v tomto článku je jasně uváděno,

že převrat byl jeho dílem. „Spinolova demise se všeobecně považuje za důsledek jeho

neúspěšného pokusu aktivizovat pravici, čehož chtěly využít nejreakčnější síly

portugalského fašismu. Pokus o aktivizaci pravice učinil Spinola koncem minulého týdne,

když na sobotu dal svolat do Lisabonu demonstraci na svou podporu.116

Následkem nezdařeného převratu Spínola ztratil i pozici předsedy Rady národní

spásy. Tato komise měla za úkol dohlížet a kontrolovat plnění revolučního programu MFA

a dohlížet na to, zda MFA nezneužívá svých mocenských pravomocí. Na obě tyto pozice

byl místo něho dosazen generál Francisco da Costa Gomes. S nastoupením nového

prezidenta přišli čistky vládnoucích okruhů. Bylo odvoláno i několik ministrů,

např. z ministerstva obrany a informací, a přívrženců Spínolovi politiky.117 Prozatímní

vláda nadále oslavovala vítězství nad reakčními vlivy a poražením „fašistických sil“.

Musela však apelovat na své občany, aby zůstali na pozoru, jelikož pozůstatky předešlého

režimu jsou stále přítomné. „Nový portugalský prezident v pondělí večer při oficiálním

uvedení do úřadu prohlásil, že program Hnutí ozbrojených sil zůstane nezměněn. Řekl,

že hlavní pozornost bude věnovaná respektování ústavních zákonů a vytvoření nezbytných

sociálních podmínek, aby bylo možno uskutečnit politické cíle, které si zvolil portugalský

lid. ... K politice dekolonizace uvedl, že dohody z Lusaky o poskytnutí nezávislosti

Mosambiku budou respektovány.“118

114 zr – ČTK. Neúspěšný pokus o pravicový převrat v Portugalsku. Reakce v Lisabonu neuspěla. Rudé právo:
Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 30.9. 1974, roč. 55, č. 231, s. 5
115 zr – ČTK. Antonio Spinola odstoupil. Portugalská vláda plně kontroluje situaci v zemi. Rudé právo:
Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 1.10. 1974, roč. 55, č. 232, s. 1
116 tamtéž, s. 1
117 ČTK. Odhodlání uskutečnit program Hnutí ozbrojených sil. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 2.10. 1974, roč. 55, č. 233, s. 7
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Články „Odhodlání uskutečnit program Hnutí ozbrojených sil“ a „Nová portugalská

vláda se ujala funkce“, vydané den po sobě, pokryly stejná témata. Oba informovaly

o odstoupení ministra obrany plukovníka Mária Firmina Miguela a ministra informací

majora José Sánchese Osorina, z důvodu stranění politiky odstoupivšího prezidenta

Spínoli. „Zatím nebyli jmenováni jejich nástupci. Politické kruhy soudí, že část úkolů obou

ministerstev převezme úřad předsedy vlády.119 Žádné komentování se u těchto textů

nevyskytovalo.

Článek „Ostré střetnutí“ komentuje pokus o politický převrat, a především

se zaměřuje na popis portugalské ekonomiky a zapojení jejích monopolů do proběhlé

reakce. Autor, Zdeněk Porybný, uvádí text vyzdvižením jednoty „demokratických

a pokrokových sil“, které zavčasu reagovaly a dokázaly protivládní síly zastavit. Druhá

část textu je věnována popisu tamního hospodářství. Autor zmiňuje, že jeho velkou část

ovládají koncerny se zahraničním kapitálem ve Spojených státech amerických, Velké

Británii, Německé spolkové republice a Belgie. „To je ta půda, z níž rostou pokusy o zvrat

v dosavadním vývoji. Odkud také plynou peníze na letadla, z nichž se rozhazují

antikomunistické letáky, zde jsou mecenáši, kteří platí účastníkům reakčních demonstrací

všechny výlohy.“120 Prozatímní vláda a MFA nepočítají z žádnými úpravami hospodářské

struktury. V revolučním programu MFA byla např. zmíněna státní kontrola centrálních

bank či zasahování do národního hospodářství, ale o procesu zestátňování hnutí MFA

neuvažuje. „Mohla by vzniknout otázka, proč tedy monopoly tolik podporují pokusy

o reakční zvrat? ...“, i přes to, že MFA plánuje vypsat termín svobodných demokratických

voleb, po kterých plánuje předat moc ústavně zvolené vládě a vítězství komunistické

strany není zaručeno, „... bojí se monopoly svobodných voleb jako čert kříže. Strach

z nejisté budoucnosti je vede k uvažování o „výhodách“ fašismu.“121

„V hlavním sekretariátu ultrapravicové strany pokroku bylo nalezeno dokonce

50 minometů a několik desítek kulometů. Objevenými zbraněmi by mohlo být vyzbrojeno

2000 osob.“ 122 Článek „Arzenály portugalské pravice“ uvádí, že mezi objeveným

materiálem reakční strany byly uskladněny i telekomunikační a tiskařské prostředky

od americké společnosti ITT, „známá svou přímou účastí na svržení chilské vlády

119 ČTK. Nová portugalská vláda se ujala funkce. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 3.10. 1974, roč. 55, č. 234, s. 7
120 PORYBNÝ, Z. Ostré střetnutí – k událostem v Portugalsku. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 2.10. 1974, roč. 55, č. 233, s. 7
121 tamtéž, s. 7
122 ČTK. Arzenály portugalské pravice. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa.
4.10. 1974, roč. 55, č. 235, s. 1
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prezidenta Allenda.“123 Kontext toho sdělení ohledně přítomnosti amerických výrobku

už článek dál nijak nerozebírá. Nedozvíme se, zda členové reakční strany pouze zakoupila

ony produkty od americké společnosti, nebo sama ITT byla do převratu zapojena. Článek

se následně přesouvá od tématu nalezeného arzenálu portugalské pravice a věnuje

se připravovaným oslavám 5. října, dne vzniku Portugalské republiky. Mimo to pokrývá

ještě informaci, že premiér Gonçalves se rozhodl zrušit ministerstvo informací a místo

něho nechá založit nový Úřad pro veřejnou dopravu a informace, jehož tajemníkem byl

jmenován C. Silva. Post odvolaného ministra obrany Miguela zastoupí sám premiér

Gonçalves. Na konci článku je věnovaný text od Bonnského zpravodaje Rudého práva,

který se pasivně agresivně až výsměšně vyjadřuje k reportáži „buržoazního tisku“

Frankufter Allgemeine zabývající se portugalskou situací. V západoněmeckém periodiku

byla projevena obava ohledně nového směru portugalské politiky nakloněného k levici.

„List Frankurter Allegemeine přinesl článeček, v němž píše: „Následky převzetí moci

zleva jsou v tomto okamžiku ještě nedohledné ... jestliže nebude co nejdříve možno otočit

vývoj zpátky, budeme si vbrzku muset představit Portugalsko jako latinskou lidovou

demokracii ...“ Springerův tisk dokonce straší levicovou diktaturou. Je to velice dojemný

postoj, zvláště když jej porovnáme s postojem téhož tisku k nedávno svržené Salazarově

a Caetanově fašistické diktatuře, která mu zřejmě nevadila.“124

Posledním článkem v tomto analyzovaném obdobím je text s názvem „Portugalský

lid odhodlán vybudovat svobodnou zemi“. Jedná se o reportáž ohledně „úspěšné pracovní

neděle, která se uskutečnila z iniciativy předsedy prozatímní vlády Vaska Gonçalvese

na počest vítězství lidu nad reakcí.“ Podle generálního tajemníka PCP Cunhala

„portugalský lid tak znovu ukázal, že je plně odhodlán vybudovat svýma rukama svobodné

a pokrokové Portugalsko.“ 125

3.3.3. Pokus o politický převrat (11. 3. 1975)

Počátkem března se v Portugalsku uskutečnil další pokus o politický převrat.

Jednalo se o pokus svrhnutí vlády premiéra Gonçalvese, která se začala přiklánět

k radikálně levicovému smýšlení. Toho se zalekla skupina konzervativněji smýšlející

armádních důstojníků, a proto 11. 3. zaútočili na dělostřelecké kasárny. Převrat byl však

123 tamtéž, s. 1
124 ČTK. Arzenály portugalské pravice. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa.
4.10. 1974, roč. 55, č. 235, s. 7
125 ČTK. Portugalský lid odhodlán vybudovat svobodnou zemi. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 8.10. 1974, roč. 55, č. 238, s. 7
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zmařen a levice nadále upevňovala a prosazovala svůj vliv. Rudé právo toto období

pokryla celkově v 9 výtiscích.

První článek „Rozdrcen pokus reakce o převrat v Portugalsku“ přináší čtenářům

základní informace o průběhu převratu. „Reakční důstojníci výsadkových jednotek oklamali

mužstvo, kterému nařídili, že má obsadit kasárna, kde prý vojáci povstali proti Hnutí

ozbrojených sil.“126 Obsahuje jednotlivá prohlášení prezidenta Gomese a PCP k dané

situaci a ujišťuje Portugalce, že hrozba vůči demokracii je zahnána, a že mají situaci pod

kontrolou. I přes to však obyvatelstvo bylo varováno „před manévry agentů-provokatérů,

kteří podněcují neklid, šíří paniku a chtěli by vyprovokovat bratrovražedný boj, jenž může

být jen v zájmu reakce usilující o likvidaci demokracie v Portugalsku.“127

Zatím co první článek zabývající se tématikou březnového pokusu o převrat byl

krátkého informativního rozsahu, druhý článek „V čele kontrarevolučního spiknutí byl

generál Spinola“, vydaný 13. 3. 1975, byl rozsáhlou reportáží s několika komentáři

o různých zahraničních zpravodajů. Text začíná slovy ministerského předsedy Vasca

Gonçalvese, který v televizním vysílání prohlásil, „že portugalská revoluce může

postupovat pouze v podmínkách těsného svazku mezi Hnutím ozbrojených sil

a pokrokovými a vlasteneckými politickými stranami, jež mají skutečný zájem na přeměně

politického, hospodářského a společenského života v Portugalsku.“128 K dosažení tohoto

cíle, k upevnění a posílení „demokracie pokrokového charakteru“ PCP prohlásila,

že navrhuje odsouzení „spiklenců“ převratu, důkladně reorganizovat vládu i armádu

a „očistit ji“ a zahájit uskutečnění politiky proti monopolům a velkostatkářům. Následně

PCP opět apeluje na portugalské občany, aby zůstali bdělí nad nevypočitatelnou reakční

stranou a plně podporovali vedení MFA. Spínola se mezitím spolu s dalšími 18 důstojníky,

kteří se podíleli na převratu, uchýlil do ústranní v sousedním Španělsku, odkud plánuje

„odjet do Brazílie, kde už našli mimochodem politický asyl právě nejvyšší představitelé

loni svrženého dlouholetého fašistického režimu prezident Américo Tomás a předseda

vlády Marcela Caetano.“129 Autor touto poznámkou naznačuje, že sám přirovnává činy

bývalé tváře osvobozeneckého hnutí karafiátové revoluce k oběma hlavním představitelům

předešlé diktatury a jejich politiky, proti které bojoval. Generál Otela Saraiva de Carvalha,

126 zr. Rozdrcen pokus reakce o převrat v Portugalsku. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 12.3. 1975, roč. 55, č. 60, s. 1
127 tamtéž, s. 7
128 zr. V čele kontrarevolučního spiknutí byl generál Spinola. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 13.3. 1975, roč. 55, č. 61, s. 1
129 tamtéž, s. 7
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vojenský velitel zvláštních bezpečnostních jednotek COPCON (Comando Operacional

do Continente – Kontinentální operační velení) vyzval španělskou vlády, aby Spínolu

a jeho přívržence vydala zpět do Portugalska, aby byli řádně přivedeni do vazby.

Španělská vláda odpověděla odmítnutím jakýkoliv spojitostí s portugalskou situací.

Z podpory reakčních sil byl mimo jiné nařčen americký velvyslanec Frank Carlucci,

jemuž bylo také následně doporučeno co nejrychleji opustit zemi. Americké ministerstvo

zahraničních věcí však prohlašuje, že s pokusem o pravicový puč nemají nic společného.

Rudé právo je opačného názoru. Svůj postoj se snaží podložit argumentem náhlého

nahrazení velvyslance Stuarta Nashe právě Franken Carluccim. „Byl vykládán jako projev

nespokojenosti se Scottem, že nevěnoval dostatek pozornosti levicovému vlivu

v Portugalsku. Proti tomu Carlucci je považován za spolupracovníka CIA a je uváděn

ve spojitosti s politickými spiknutími v Africe a Brazílii.“130 Co se týče zpravodajského

ohlasu v zemích západní Evropy, podle citací, které autor uvedl, zahraniční články

neprojevovaly takové nadšení nad nevydařeným pokusem o převrat. Obávali se, že by

se kvůli nepovedenému pokusu a upevnění levicových sil Portugalsko opět mohlo ocitnout

na cestě k autoritativnímu režimu. Autor článku se k těmto názorům staví skepticky. Věří,

že právě porážka těchto reakčních sil zaručuje bezpečné pokračování demokratizace země.

„Pravicové síly v Portugalsku, podporované mezinárodní reakcí, chtěly přerušit

demokratický vývoj v Portugalsku a vrátit hodiny zpět o několik let.“131

Ve stejném výtisku byl také zveřejněn text „Scénář nevyšel“ od komentátora

Zdeňka Porybného. Text se zamýšlí nad příčinou převratu a polemizuje nad důvody,

proč „scénář pučistům nevyšel“. Porybný uvádí, že reakční část MFA doufala, že se k její

věci připojí část armády, která nesouhlasila s revolučním programem MFA a skupina

umírněných vojáků, tak i pravicové strany, které v minulosti vedly útoky proti

komunistům. „Jak se ukázalo, scénář pučistům nevyšel. Důvodů je několik. Na prvním

místě je třeba jmenovat ostražitost lidu, vůli pracujících nedopustit návrat zpět. ... Druhým

faktorem, který rozhodl o krachu puče, byla neschopnost jeho organizátorů získat na svou

stranu významnější vojenskou sílu.“132

Vyšetřování     převratu     pokračovalo.     Po     celé     zemi     probíhaly     zatykače

zainteresovaných osob v pokusu sesazení prozatímní vlády. Mezi byli, jak členové MFA

130 tamtéž, s. 7
131 tamtéž, s. 7
132 PORYBNÝ, Z. Scénář nevyšel. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 13.3.
1975, roč. 55, č. 61, s. 7
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a vojenští hodnostáři, tak i někteří bankéři, podnikatelé a velkostatkáři, kteří převrat

podporovali např. finančně. Důsledkem puče byla úplná reorganizace vládních institucí

a jejích členů. Zanikla např. Státní rada, poradní orgán prezidenta, která přechodně

vykonávala zákonodárnou moc do ustanovení všeobecných voleb do ústavodárného

shromáždění. Rozhodlo se, že řídící MFA bude sestavena pouze ze 2 orgánů,

a to z Revoluční rady a valného shromáždění. Doposud fungující Rada národní spásy

(JSN) a výbor MFA byly zrušeny. Nově vzniklá Revoluční rada bude reprezentovat

zákonodárnou, tak i výkonnou moc. Článek „Portugalský lid byl bdělý“ uvádí prohlášení

PCP na danou situaci. „Nynější pokus o převrat byl umožněn tím, že reakce využila

některých rozporů v portugalské vládě. Portugalská komunistická strana trvá

na podstatném upevnění všech vojenských a státních orgánů, na reorganizaci ozbrojených

sil, na zesílení a prohloubení protimonopolistické politiky a na okamžitých opatřeních

ke zlepšení rovnováhy mezi cenami a mzdami.“133

„V Lisabonu se v noci na pátek sešla na svém prvním řádném zasedání nově

vytvořená Revoluční rada Hnutí ozbrojených sil a rozhodla, že téměř všechny portugalské

banky budou zestátněny. Výjimkou tvoří jen některé odbočky zahraničních bank, dále

pojišťovny a zemědělské úvěrové instituce.“134 Nové rozhodnutí Revoluční rady Portugalci

přijali s nadšením. Článek „Nepřátelé nového Portugalska jsou kapitalisté“ zmiňuje,

že celkem 15 000 dělníků a bankovních úředníku vyjádřilo souhlas a podporu v Revoluční

radu a její rozhodnutí zestátnit více než 200 soukromých bank. Nadšení pro toto nové

ustanovení bylo umocněno zjištěním, že „členové několika nejbohatších bankovních

a průmyslových rodinných klanů“ bylo odsouzeno a následně zatčeno za účast v reakčním

převratu. Pracující na demonstraci nesli transparenty s nápisy „Banky patří lidu, Pryč

s reakcí, Pryč s monopoly.“ PCP vydalo prohlášení, kde „vyjadřuje podporu zestátnění

bank a uvádí, že toto opatření bylo nezbytné ke konsolidaci a dalšímu rozvoji

demokratizačního procesu. Portugalští komunisté vyzvali dělnickou třídu k podpoře tomuto

historickému rozhodnutí.“135     Text obsahoval i nové informace ohledně Spínolovy

emigrace. Bylo zmíněno, že již v pátek 14.3. odletěl do Brazílie. „Podle některých zpráv

hodlá Spinola odcestovat do Chile.“136 U této poznámky autor vynechává důležitý kontext.

133 zr. Portugalský lid byl bdělý. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 14.3.
1975, roč. 55, č. 62, s. 7
134 zr. Nepřátelé nového Portugalska jsou kapitalisté. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 15.3. 1975, roč. 55, č. 63, s. 1
135 tamtéž, s. 7
136 tamtéž, s. 7.
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António Spínola požádal o politický azyl v Brazílii a Argentině. Brazílie byla

nejpřirozenějším rozhodnutím kvůli společné historii a podobnosti jazyku a kultury.

Mimo to Brazílie přivítala již několik portugalských politických uprchlíků.137 Pokud

by ale Spínola nedokázal dostat brazilský či argentinský azyl, chilský ministr zahraničních

věcí ohlásil, že chilský prezident Augusto Pinochet by Spínolovi azyl nabídl. Spínola o něj

sám nezažádal, byla to jeho poslední možnost. Z článku je jasně poznat záměr autora

čtenářovi podvědomě nastínit ideu, že se Spínola a Pinochet přiklánějí k stejným

„fašistickým“ principům a zásadám.138

„Hnutí ozbrojených sil dále zaručuje demokratické svobody a uskutečnění voleb

do ústavodárného shromáždění.“ 139     Téměř rok po uplynutí karafiátové revoluce

a slibované, několikrát přesunuté všeobecné volby se konečně blížily k datu uskutečnění.

Generální tajemník PCP Álvaro Cunhal svůj postoj na přítomnost MFA v politice

za uplynulý rok však změnil. „Ustavení Revoluční rady je nezbytným opatřením. Účast

Hnutí ozbrojených sil na procesu demokratizace je nezbytná a zůstane nezbytnou nejen

před volbami do ústavodárného shromáždění, nýbrž i po volbách.“140 Tak pravil v jednom

ze svých prohlášení po březnovém pokusu o převrat. Prvotní názor Cunhaly byl však

ale opačný. „Portugalská komunistická strana si uvědomuje, jakou rozhodující úlohu má

hnutí ozbrojených sil při vytváření současných politických podmínek a domnívá se, že toto

hnutí by mělo existovat alespoň do voleb Národního shromáždění.“141     Od těchto

jednotlivých prohlášení uplynula dlouhá doba. Prozatímní vláda prošla již třemi změnami

a stát prodělal dva pokusy o protivládní puče. Je přítomnost MFA důležitá pro ochranu

země před dalšími možnými pokusy zkompromitovat proces demokratizace, nebo se nové

vedení státu zamlouvá politice PCP více než ty předešlé, a proto nechce přijít o silného

spojence? „Spojenectví mezi Hnutím ozbrojených sil a komunistickou stranou má zásadní

význam pro další pokrok revoluce v Portugalsku.“142

137 V předešlé části kapitoly byla pro příklad již zmíněna jména bývalých představitelů předešlého
diktátorského režimu Caetana a Tomase. Je třeba jmenovat i generála Humberta Delgada, který vystupoval
proti Antóniovi Salazarovi v prezidentských volbách v roce 1958. Volby však byly zmanipulované, oficiálně
získal mnohem méně hlasů, než vypovídala jeho veřejná popularita.
138 RODRIGUES, Luís N. António de Spínola in exile: the stay in Brazil. In: História (São Paulo) [online].
2014, roč. 33, č. 1, 66–96. Dostupné z:
https://www.scielo.br/j/his/a/MPdJKgjQ7gZWGjGsCRpDSzS/?lang=en, s. 70
139 zr. Demokratické Portugalsko vítá rozhodnutí Revoluční rady. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 17.3. 1975, roč. 55, č. 64, s. 5
140 tamtéž, s. 5
141 ČTK. Komunisté žádají zastoupení v prozatímní vládě. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 7. 5. 1974, roč. 54, č. 107, s. 7
142 zr. Demokratické Portugalsko vítá rozhodnutí Revoluční rady. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
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Komentář „Úder monopolů“ od novináře Porybného se věnuje tématice znárodnění

portugalských bank. „Znárodnění bank umožní portugalské vládě vývoj národního

hospodářství, přímo u pramene kontrolovat činnost monopolů, o jejichž postoji k režimu

si nikdo iluze nedělá.“143 Je tedy pozitivní zpráva, že Portugalsko konečně přijalo toto

opatření, o které pokrokové síly žádaly již v květnu, aby vešly v platnost. Část

portugalského hospodářství je spjata se zahraničním kapitálem, který je jím ovládán.

Celkem tři čtvrtiny zahraničního kapitálu pochází z USA, NSR, Británie a Francie.

Tímto rozhodnutím „byl této kapitálové chobotnici zasazen úder.“144

Do připravovaných voleb do ústavodárného shromáždění byly vyloučeny strany

Křesťanskodemokratické strany (PCD – Partido Cristão Democrático), Svaz dělníků

a zemědělských dělníku (AOC – Aliança Operário-Camponesa), spolu s ultralevicovým

Hnutím za reorganizaci proletářské strany (MRPP – Movimento Reorganizativo do Partido

do Proletariado). PCD bylo eliminováno z důvodu účasti jejího vůdce José Sanchese

Osaria, bývalého ministra informací, v proběhlém pokusu o převrat. „Zároveň vyloučila

z voleb i dvě extrémistické skupiny ultralevičáků (AOC a MRPP – poznámka autorky),

jež demagogicky útočí na vládu a Portugalskou komunistickou stranu.“145 Stranám byla

zakázána jakákoliv politická aktivita, včetně svolávání shromáždění či demonstrací,

až do uskutečnění voleb, 12. dubna. Ohledně daného data voleb se začaly šířit spekulace,

že by se mohlo opět posunout. „Portugalský ministr informací Jorge Jesuino v úterý

dementoval zprávy lisabonských listů, podle nichž se volby do ústavodárného shromáždění

odkládají, Zdůrazňoval, že vláda podniká „přes všechny technické obtíže“ vše,

aby se volby konaly v plánovaném termínu – 12. dubna.“146 Také premiér Gonçalves

oznámil účast Portugalského demokratického hnutí (MDP – Movimento Democrático

Português) v nově připravované prozatímní vládě po boku dosavadních stran PCP, PS,

PPD.147

strany Československa. 17.3. 1975, roč. 55, č. 64, s. 5
143 PORYBNÝ, Z. K současnému vývoji v Portugalsku: Úder monopolů. Rudé právo: Ústřední orgán
Komunistické strany Československa. 18.3. 1975, roč. 55, č. 66, s. 7
144 tamtéž, s. 7
145 ČTK. Termín voleb v Portugalsku se nemění: Opatření proti extrémistům. Rudé právo: Ústřední orgán
Komunistické strany Československa. 19.3. 1975, roč. 55, č. 67, s. 7
146 tamtéž, s. 7
147 ČTK. Nová portugalská vláda. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 26.3.
1975, roč. 55, č. 72, s. 7
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Článek „Volby v Portugalsku odloženy“ vyšel 21. března a jak titul naznačuje,

MFA oznámila, že se ústavodárné volby odkládají z 12. na 25. duben. Volby se tedy budou

konat na jednoleté výročí od svržení předešlého diktátorského režimu.148

Poslední článek tohoto období informoval o vzniku krajně pravicové teroristické

organizace Portugalská osvobozenecká armáda (ELP – Exército de Libertação

de Portugal), která má operovat proti vládě ze španělského Madridu. Druhá část článku

se však zabývala vztahem mezi PCP a PS po březnovém pokusu o převrat. Do tohoto

okamžiku vývoje demokracie v sobě strany nacházeli spojence. Politika po převratu

se silně posunula směrem do leva a prosazovala silné zestátňování bank a s nimi spojená

média. Proti těmto rozhodnutí se PS vyhrazovala. „A. Cunhal zdůraznil, že základní rozdíly

mezi oběma stranami jsou v různém hodnocení současné situace a perspektivy rozvoje

země. Podle hlubokého přesvědčení portugalských komunistů je demokratický režim

neslučitelný s vládou monopolů a velkostatkářů. Socialisté jsou pro zachování vlády

monopolů a velkostatkářů. ... i přes to se rýsuje sblížení mezi oběma stranami.149

Tady zvolené analyzované období končí. Demonstraci portugalských socialistů,

jež se stala 21. března, o které informovalo exilové periodikum Svědectví, Rudé právo

vůbec nepokrylo.

3.3.4. Sestavení šesté prozatímní vlády (19.9.1975)
Posledním úsekem analýzy této bakalářské práce je doba sestavení šesté a poslední

prozatímní vlády v portugalském procesu demokratizace. Vláda pod vedením nového

premiéra Josého Pinheira de Azeveda byla výsledkem ukončení krizového politického

období, též v portugalské historii známého jako horké léto. Jednalo se o krok vzdálení

se od vládního vlivu radikální levice a vrácení se k původnímu plánu MFA předat

demokratickou moc lidu. Moc radikální levice z řad důstojníků MFA a členů PCP byla

omezena a do čela rozhodování se postavila „umírněná“ část MFA spolu s politickou

stranou socialistů a lidových demokratů. Jelikož se jednalo o dobu ztráty komunistického

vlivu na vývoj země v tomto přechodném období, Rudé právo se k této události

vyjadřovalo přes trvání celého zářijového měsíce. Podle stanovené metodologie se však

analýza bude věnovat pouze období od 20.9. – 4.10., tedy dva týdny po vyhlášení šesté

prozatímní vlády.

148 ČTK. Volby v Portugalsku odloženy. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa.
21.3. 1975, roč. 55, č. 69, s. 7
149 ČTK. Portugalský lid musí být bdělý. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa.
25.3. 1975, roč. 55, č. 71, s. 7
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Článek „Nová portugalská vláda“ přináší svým čtenářům informace o rozdělení sil

v nově ustanovené vládě. Vedle členů MFA a nezávislých politiků, se vláda skládala

ze čtyř zástupců PS, dvou PPD a pouze jednoho člena PCP. „Ve srovnání s předchozími

vládami představuje složení nové vlády posun doprava. Skutečnost, že členové PSP a PPD

obsadili většinu ministerstev hospodářského odvětví, naznačuje, že další postup

zestátňování a pozemkové reformy je na vážkách a že se Portugalsko po hospodářské

stránce pevněji přimkne k západní Evropě, která ostatně nynější vývoj sleduje

s uspokojením.“150 Poměry zastoupení sil při sestavování vlády byly silně ovlivněny

výsledkem dubnových svobodných voleb do ústavodárného shromáždění. Nový předseda

vlády Pinheiro de Azeveda si uvědomil, že není radno znovu ignorovat rozsah

zastupitelské demokracie a sní spojenou sílu politických stran. MFA obsadila celkem šest

pozic ve vládě, PS čtyři, PPD a nezávislí získala dvě místa a PCP jedno.151 „Portugalští

komunisté kritizují účast příslušníků Lidové demokratické strany (PPD) ve vládě vzhledem

k tomu, že PPD je spojena s činností proti revolučnímu procesu: ...“152 Alvaro Cunhal také

ohlásil, že nesouhlasí „ani s vysokým počtem ministerských křesel pro PSP.“, protože

„vnitřní i zahraniční reakce se snaží změnit kurs portugalské revoluce a zlikvidovat

dosažené vymoženosti, jako například pozemková reforma.“153

Zástupci komunistické PCP, a především Álvaro Cunhal, se silně vyjadřovali proti

účasti lidových demokratů ve vládě z důvodu potyček, do kterých se mezi sebou dostali

v době horkého léta. Novinář Rudého práva Oldřich Pospíšil ve svém článku „Lisabonský

kompromis“ zmínil, že je to z důvodu účasti PPD při neúspěšných pokusů o puč mířené

proti předešlé Gonçalvesově vládě. V historických pramenech žádná zmínka o účasti

lidových demokratů na Spínolových spiknutích nebyla. Autor článku toto sdělení nijak

blíže nespecifikoval. Je tedy možné, že myslel účast strany PPD na agresivních

demonstrací proti komunistické straně během doby horkého léta. V této době došlo

několikrát k násilným potyčkám mezi demonstranty, při kterých tragicky došlo k úmrtí

několika participantů.154 Pospíšil se dále k portugalské situaci vyhlášení nové vlády

150 ČTK. Nová portugalská vláda. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 20.9.
1975, roč. 55, č. 222, s. 7
151 REZOLA, M. I. (2012). The Portuguese transition to democracy. In The Portuguese Republic at One
Hundred (pp. 83-99). University of California., s. 94-95
152 KERNÝ, D., ČTK. Šestá prozatímní vláda v Portugalsku. Jen kompromisní řešení. Rudé právo: Ústřední
orgán Komunistické strany Československa. 22.9. 1975, roč. 56, č. 223, s. 5
153 ČTK. Chránit revoluční vymoženosti. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa.
23.9. 1975, roč. 56, č. 224, s. 7
154 PALACIOS CEREZALES, Diego. Civil Resistance and Democracy in the Portuguese Revolution. In:
Journal of Contemporary History, [online]. 2017, roč.52, č. 3, 688–709. Dostupné z:
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vyjadřuje jako k pouhému dočasnému kompromisu, který musel nastat k uklidnění stavu

politické krize.155

„Pokrokové hromadné sdělovací prostředky nepřestávají být terčem vytrvalého úsilí

socialistické strany a strany PPD o jejich ovládnutí.“156 Tímto sdělením začínal text „Čtyři

dny šestí vlády“ od zpravodaje Dušana Kerného. Článek se zabývá případem ovládnutí

redakce socialistického periodika República a rádiové stanice katolické církve Renascença

extrémní levicí během května 1975, na počátku tzv. horkého léta. Během politických

nepokojů převzali vedení těchto stranických médií zastánci extrémní levice, údajně

napojeni na komunistickou stranu, na podporu Gonçalvesovi politiky.157 Socialisté po

usazení do vlády žádali navrácení zmíněných médií zpět původním majitelům. Levicové

směry si jejich žádost interpretovaly jako útok na svobodu slova a umlčování hlasu

revoluce, tedy komunisty a levici. „Pro socialisty a pravicovou kontrarevoluční stranu

PPD je boj o hromadné sdělovací prostředky součástí nástupu k sociálně demokratickým

přeměnám portugalského vývoje. Úsilí těchto stran by podle jejich vlastních předpokladů

mělo vyvrcholit v lednu nebo únoru příštího roku v parlamentních volbách, a tak

definitivně upevnit pozice PS.“158

Článek „Komunisté budou rozhodně bránit revoluční vymoženosti“ otiskl rozhovor

generálního tajemníka PCP Álvara Cunhala, který poskytl finskému listu Tiedonantaje.

Cunhal uvedl, že PCP je ve vládním aparátu hlavně z důvodu ochrany revoluce

a „revolučních vymožeností, jako je zestátnění, pozemková reforma a sociální východy

pracujících“159 před jakýmikoliv pokusy napadení reakčních stran. Druhá část článku

referovala o prvním zasedání nové vlády a její projednávání ohledně platností dekretů

minulé, páté, prozatímní vlády.

Následující čtyři články vydané v rozmezí 26.-30.9. se zabývaly stejnou událostí.

PCP připravovala hromadnou demonstraci na obranu pozemkové reformy. Den

demonstrace padl na roční výročí Spínolova pokusu o revoluční převrat, tedy 28. září.

https://doi.org/10.1177/0022009416641496, s. 702
155 POSPÍŠIL, O. Lisabonský kompromis. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa.
23.9. 1975, roč. 56, č. 224, s. 7
156 KERNÝ, D. Pokrokový tisk neustálým terčem útoků pravice. Čtyři dny šesté vlády. Rudé právo: Ústřední
orgán Komunistické strany Československa. 24.9. 1975, roč. 56, č. 225, s. 7
157 PINTO, António C. Political Purges and State Crisis in Portugal's Transition to Democracy 1975—76. In:
Journal of Contemporary History [online]. 2008, roč. 43, č. 2, 171–367. Dostupné z:
https://journals.sagepub.com/doi/epdf/10.1177/0022009408089034, s. 322
158 KERNÝ, D. Pokrokový tisk neustálým terčem útoků pravice. Čtyři dny šesté vlády. Rudé právo: Ústřední
orgán Komunistické strany Československa. 24.9. 1975, roč. 56, č. 225, s. 7
159 ČTK. Interview Alvara Cunhala finskému listu. Komunisté budou rozhodně bránit revoluční vymoženosti.
Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 25.9. 1975, roč. 56, č. 226, s. 7
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Prozatímní vláda byla pro postupné odstoupení od ekonomické typu znárodnění

a podporovala ideu soukromého vlastnictví a otevřeného trhu. PCP, která podpořila proces

zestátňování bank, pojišťoven a většiny průmyslu po březnovém pokusu o převrat

pravicových sil, se silně postavila proti tomuto „protirevolučnímu“ rozhodnutí.

„Imperialismus, který je proti portugalské revoluci, chce Portugalcům „pomoci“.

Tato „pomoc“, úvěry a investicemi, je určena k tomu, aby se zabránilo přeměnit revoluční

proces v cestu k socialismu, má pomoci těm sociálním a politickým silám, které jsou proti

revoluci. Má vytvořit podmínky pro obnovení ekonomické moci monopolů spojených

s imperialismem.“160

V opojení příprav výročí vítězství revolučních sil nad bývalým prezidentem

Spínolou se Lisabon vydal do ulic. Masové demonstrace byly namířeny proti nástupu

„reakce“ do vládních pozic. Článek „Postavit hráz reakci“ dokládá, že demonstrace

se zúčastnilo kolem 100 tisíců lidí. Druhá polovina textu je věnována převyprávění

rozhovoru Álvara Cunhala se zpravodajskou agenturou Reuter. Jedno z probíraných témat

byl proces formování vlády. „Stranické složení nynějšího vládního kabinetu zhruba odpoví

výsledkům dubnových voleb do portugalského ústavodárného shromáždění, z nichž vyšla

s největším počtem hlasů socialistická strana a PKS skončila na třetím místě. Generální

tajemník PKS k tomu řekl: „Je přímo směšné interpretovat výsledky těchto voleb jako

výraz svobodné vůle, protože v době voleb ještě nebyly v rozsáhlých částech Portugalska

zajištěny základní občanské svobody.“161

Sdělení, že v době konání voleb nebyly po Portugalsku zajištěny základní občanské

svobody nemohu doložit, jelikož tato informace v historických pramenech nebyla uvedena.

K dispozici je pouze procentuální účast dubnových parlamentních voleb, a to celkových

91 %. PCP se v těchto volbách umístila až na třetím místě s 12,53 % získaných hlasů,

což byl výsledek, se kterým Álvaro Cunhal zcela nepočítal. Proto od výsledku sečtení

hlasů PCP, spolu se spojeneckou částí radikální MFA, podkopávali platnost voleb

a zpochybňovali samotné voliče z různých částí země. Tvrdili, že hlas od „negramotných

a církví kontrolovaných rolníků,“ především ze severské části země, kde lidé volili

PPD a CDS, by neměl mít stejnou váhu jako hlasu od „třídně uvědomělých dělníků.“162

160 KERNÝ, D. Revoluce brání své pozice. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 26.9. 1975, roč. 56, č. 227, s. 7
161 KERNÝ, D. Postavit hráz reakci. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 27.9.
1975, roč. 56, č. 228, s. 7
162 PALACIOS CEREZALES, Diego. Civil Resistance and Democracy in the Portuguese Revolution. In:
Journal of Contemporary History, [online]. 2017, roč.52, č. 3, 688–709. Dostupné z:
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Můžeme také doložit, že Cunhal zezačátku transformace země prosazoval uskutečnění

svobodných voleb a až po ucelení vlivu PCP v prozatímní vládě, kdy už hlasy svých voličů

strana nepotřebovala, začal zpochybňovat koncept svobodných voleb a samotnou

kompetenci portugalských občanů volit. Tato skutečnost však již byla zmíněna a doložena

v předešlé části analýzy zabývající se o březnový pokus o politický převrat.

Hlavním bodem demonstrace za obranu pozemkových reforem bylo vládní

projednávání zestátnění masivního konglomerátu CUF (Companhia União Fabril)

operujícího v chemickém průmyslu. Dekret o jeho zestátnění byl sestaven za doby

Gonçalvesovi páté prozatímní vlády a nestihl vejít v platnost, než byla vyhlášena nová

vláda. Proto PCP a další levicové síly demonstrují právě na jeho přijetí.163

Na velkých oslavách výročí porážky Spínolova převratu demonstranti oslavovali

vítězství revoluce a důležitost zastoupení PCP v prozatímní vládě kvůli dodržování

a chránění revolučních vymožeností.164

Vzápětí víkendových oslav bylo vládou nařízeno armádní obsazení rozhlasových

stanic k možnosti zabránění rozšiřování zpráv, které by mohly vyvolávat nepokoje.

„Portugalská KS v nóte uvedla, že vojenský zásah do sdělovacích prostředků lze

ospravedlnit jen tehdy, je-li jeho cílem obrana revoluce a demokratického pořádku, nikoliv

podpora pravicových tendencí. ... Ministr (informací Almeida Santos – poznámka autorky)

uvedl, že obsazení stanic má trvat jen 48 hodin, během nichž se má vysílání

normalizovat.“165

Články „Potyčky v Lisabonu“ a „Výzva k největší bdělosti“ vypovídají

o připravovaném pravicovém připravovaným z řad plukovníků, kteří jsou spjati

s organizací Sjednocení vojáci zvítězí (SUV – Soldados Unidos Vencerão). „Plukovníci

chtějí „očistit“ ozbrojené síly od levicových sil, izolovat námořnictvo, jež je známo svým

pokrokovým smýšlením, a ve sdělovacích prostředcích rozpoutat kampaň vedoucí

k dezinformaci obyvatelstva.“166 K protivládní reakci však nedošlo. PCP nadále apelovala

na občany k připravenosti bránit demokratický pořádek. Mimo to PCP nařkla vládní strany

https://doi.org/10.1177/0022009416641496, s. 695–697
163 ČTK. Bdělost PKS neochabuje. Reakce se snaží sabotovat pozemkovou reformu. Rudé právo: Ústřední
orgán Komunistické strany Československa. 29.9. 1975, roč. 56, č. 229, s. 7
164 ČTK. PKS pro pokračování demokratických přeměn. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 30.9. 1975, roč. 56, č. 230, s. 7
165 ČTK. Vojáci obsadili další rozhlasové stanice. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 1.10. 1975, roč. 56, č. 231, s. 7
166 ČTK. Potyčky v Lisabonu. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 2.10. 1975,
roč. 56, č. 232, s. 1,7
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PS a PPD k podněcování nepokojů. „PKS se středečním komuniké upozorňuje, že vždy,

když jisté síly hovoří o levicovém puči, vzniká podezření, že se připravuje útok zprava.

Alarmující kampaň PSP a PPD naznačuje, že se připravuje velká operace proti

demokratickým a revolučním silám, uvádí komuniké a vyzývá PSP a PPD, aby veřejně

vysvětlily svůj postoj, protože jejich výzvy se podobají spíše přípravě podvratného spiknutí

než obraně revoluce.“167

V poslední článku vymezeného období analýzy se téma portugalské situace

změnilo. Doba nepokojů a demonstrujících politických sil proti sobě byla proložena

zprávou o přijetí portugalského prezidenta Costa Gomese v moskevském Kremlu

na oficiální návštěvě Sovětského svazu. Jednalo se o utužení mezinárodních vztahů mezi

oběma státy. „Oba představitelé vyjádřili rozhodnutí SSSR a Portugalska i nadále rozvíjet

přátelství a mnostrannou konstruktivní spolupráci.“ Obě strany mimo jiné „zdůraznily,

že budou důsledně respektovat zásady vztahů mezi státy zakotvené v Závěrečném aktu

celoevropské konference. Jsou odhodlány všemožně napomáhat dalšímu uvolňování

mezinárodního napětí.“168

Srovnání

Rudé právo bylo periodikum, které sloužilo Československé komunistické straně

jako její oficiální stranický tisk. Mluvčí a propagátor stranických myšlenek a idejí.

Pokrývalo témata pouze v souladu se svojí politikou a nedávalo prostor opozici.

Portugalskou situaci zpočátku nemuseli nijak ideologicky přepisovat, aby zapadala

do jejich programu a vylíčila PCP v lepším světle. Historický vývoj portugalské politické

situace v první polovině transformační cesty komunistickým hodnotám nahrával do karet.

Každý pokus o politický převrat a jeho neúspěch pokaždé napomohl k většímu a silnějšímu

ucelování radikální levice ve vládních postech. Politika znárodnění bank a pojišťoven jim

přinesla kontrolu i nad sdělovacími prostředky, jelikož banky vlastnily mediální

společnosti. Portugalští občané nadšeně vítali tyto praktiky. Věřili levicově smýšlející

MFA a PCP, jelikož to byli oni, kdo je dovedl ze spárů autoritativní diktatury, kde žili

v chudobě a bez jakékoli možnosti demokraticky zasahovat do politického dění. Přes toto

slepé důvěřování osvobozujících sil neviděli, že se jistě, ale pomalu hnali do dalšího

167 zr. Výzva k nejvyšší bdělosti. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 3.10.
1975, roč. 56, č. 233, s. 7
168 ČTK. L. Brežněv přijal portugalského prezidenta. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 4.10. 1975, roč. 56, č. 234, s. 7
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autoritativního režimu, jen na opačné straně politického spektra. Až neustálé odsouvání

data svobodných voleb a odstoupení od původního revolučního programu si občané začali

uvědomovat, že revoluce nespěje tím vytouženým směrem. Odchod PS a PPD z prozatímní

vlády teprve tuto skutečnost zcela potvrdil a lidé začali vládnoucí MFA a PCP

zpochybňovat.

Rudé právo tedy záměrně nelhalo ve výkladu vybraných období portugalské

demokratizace, aby jejich sdělení bylo v souladu s jejich ideologií. Novináři

však podsouvali neověřené hypotézy v podobě malých komentářů či použití jistých

pojmenování, ale nešlo však o nic markantního. Tuto praktiku můžeme vidět

např. u případu údajné americké podpory uskutečnění zářijového politického převratu169,

či u emigrace generála Spínoli po březnovém převratu, kdy měl Spínola odcestovat

do diktátorské Chile, kde byly zavedeny „fašistické praktiky, které vyznával i on.“170

Jediný příklad, který můžeme uvést jako zamlžování proběhlých událostí, bylo nepokrytí

demonstrace PS proti nově zavedené politice zestátňování 21. března, o které psal exilový

časopis Svědectví171 či nařčení PPD k účasti na protivládních pučích.172 Však u této

informace nebyly k dispozici přesnější detaily, tedy nemůžeme s přesností určit,

že se jednalo o Spínolovi převraty nebo jiné protivládní protesty.

3.4. Komparace výsledků analýzy

Z analýzy mediálního obrazu karafiátové revoluce ve vybraném československém

tisku bylo zjištěno, že i přes zastávání odlišných politických názorů, exilové časopisy

Svědectví a Listy, dokonce ani stranický deník KSČ Rudé právo, nešířily zcela lživé výroky

ohledně průběhu portugalské demokratizace. Je však nutné zmínit, že se v jistých

případech objevovalo záměrné zveličení či vynechání jistých detailů, aby sdělení článku

pasovalo do příslušných ideových narativů. Toto zjištění se dá aplikovat, jak na časopis

Svědectví, tak i na deník Rudé právo.

Časopis Svědectví pojal portugalské téma velice střídmě a vyjadřoval se k němu

pouze ve své rubrice poznámky k událostem, které se vyskytovaly na prvních stranách

169 ČTK. Arzenály portugalské pravice. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa.
4.10. 1974, roč. 55, č. 235, s. 1
170 zr. Nepřátelé nového Portugalska jsou kapitalisté. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 15.3. 1975, roč. 55, č. 63, s. 1
171 tgd. poznámky k událostem – Dictatura, no!. Svědectví: Čtvrtletník pro politiku a kulturu. 25.4.1975, roč.
XIII, č. 49, s. 15
172 KERNÝ, D., ČTK. Šestá prozatímní vláda v Portugalsku. Jen kompromisní řešení. Rudé právo: Ústřední
orgán Komunistické strany Československa. 22.9. 1975, roč. 56, č. 223, s. 5
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jednotlivých výtisků. Vždy se jednalo o krátký soupis nejhlavnějších informací, které

čtenář potřeboval k porozumění událostí. Pouze první článek s názvem „Vojáci a moc“ byl

obsáhlejšího rozsahu, jelikož pokrýval i doplňující informace ohledně důvodů vzniku

karafiátové revoluce. Zajímavým zjištěním z analýzy časopisu Svědectví bylo pokrytí

tématu březnového pokusu o politický puč ze strany portugalské pravice v roce 1975.

Tento článek by se mohl uvést jako příklad s mírným poupravením skutečnosti. Svědectví

pokrylo informace ohledně hromadné demonstrace portugalských socialistů,

kteří nesouhlasili se zavedením politiky nacionalizace portugalských bank, pojišťoven

a hospodářské půdy. Podle znění článku má čtenář dojem, že PCP byla ta strana, která tuto

politiku zestátnění zavedla. Zaprvé se musí zmínit, že PCP takovou pravomoc neměla.

Ano, byla zastoupena v prozatímní vládě, ale v této době stále neexistoval občany zvolený

zákonodárný parlament, tudíž o všem rozhodoval Výbor národní spásy a její členové MFA.

Značná část MFA sdílela jisté sympatie s ideologií PCP, takže byla ovlivněná silně

levicovým směrem socialismu. Zadruhé, politika zestátnění se schválila po neúspěšném

pravicovém pokusu o politický převrat, tedy v době, kdy levicový vliv ve vládních

složkách značně stoupl. Tuto skutečnost Svědectví zcela opomíjí. Mohlo by se tedy říct,

že se Svědectví záměrně snaží vylíčit pozici PCP v negativní světle a zmanipulovat

čtenářův pohled na danou událost. V ostatních analyzovaných obdobích je však Svědectví

objektivní.

Jak již bylo zmíněno v předešlé kapitole, stranický deník Rudé právo se nemusel

nijak výrazně odchylovat od faktického znění historických pramenů. Pokaždé, kdy nastal

nějaký zvrat v procesu demokratizace země, výsledkem bylo ucelení komunistického vlivu

na tamní vládnoucí síly. Jsem přesvědčena, že je to silně ovlivněno vybranými časovými

úseky analýzy. Kdyby bylo podrobeno analýze období parlamentních voleb 1975, období

politických nepokojů a úpadku popularity PCP během tzv. horkého léta či období

levicového pokusu o puč 25. listopadu 1975, výsledek analýzy by zněl jinak. Každopádně

zpět k úsekům naší analýzy. Často docházelo k opakování znění článků. Stávalo se, že přes

rozmezí několika dní se Rudé právo vyjadřovalo ke stejné události, např. přípravy

výročních oslav porážky Antónia Spínoli v září 1975. Neustále používalo specifická slovní

spojení jako spiklenecké kontrarevoluční ohnisko, kontrarevoluční strana, reakční síly,

kapitalisticko-fašistická diktatura, kapitálová chobotnice, imperialistické monopoly pro

označení aktérů, kteří vystupovali proti levicovému směřování revolučního procesu.

Některá z těchto označení si vysloužila i PS, poté co odstoupila z prozatímní vlády během
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července roku 1975. Oproti tomu, politická strana PCP a MFA spolu s jejich zastánci byli

vždy označovány jako pokrokově a demokraticky smýšlející síly. Politika zestátnění

hospodářství a bank získalo označení revolučních vymožeností a levicová stranická

periodika byla označována jako pokrokové hromadné sdělovací prostředky. Znění

novinových článků často dávalo také důraz na vyzdvižení ostražitosti portugalských

občanů a jejich ochotu bránit proces transformace před „kontrarevolučními silami.“

K uvedení příkladu zamlžování jistých informací můžeme jmenovat nepokrytí

demonstrace portugalských socialistů 21. března 1975, o které psalo Svědectví.

Příkladem přibarvení skutečnosti a podstrčení vymyšlené domněnky můžeme vypozorovat

ve článku zabývající se Spínolovým útěkem ze země po neúspěšném březnovém puči.

Spínola údajně zažádal o politicky azyl v Pinochetově Chile. V popisu analýzy se však

můžeme dočíst, proč je to jen podstrčená propagandistická poznámka, která má ve čtenáři

zasít imaginární spojitost mezi Spínolou a Pinochetem. Výsledek analýzy Rudého práva

je těžké interpretovat. Použil snad lživé informace k podpoření růstu komunistické

ideologie? Ne, ve vybraných časových úsecích se nenašlo žádné odchýlení od faktů

uvedených v historických pramenech. Ovšem používání specifického jazyka a stálé

opakování frází, nenápadné přidávání nedoložených domněnek a zamlžování detailů

mi nedovoluje prohlásit, že by Rudé právo bylo objektivním periodikem. Zadáním

této bakalářské práce je však zjistit, zda se Rudé právo odchýlilo od faktického znění

historických pramenů, a to se neodchýlil.

V neposlední řadě je nutné zmínit výsledky analýzy exilového časopisu Listy.

Bylo zjištěno, že Listy se na rozdíl od Svědectví vyjadřovalo k portugalským událostem

minimálně. Samozřejmě to ovlivňoval fakt, že se Listy zaměřovaly na politické dění uvnitř

zemí východního bloku, o kterém oficiální tisk nepsal. Přesto zahrnoval i články s tématy

vzniku a vývoje socialistických a komunistických stran v zemích západní Evropy. Díky

analýze si můžeme všimnout, že Listy věnovaly pozornost např. představení Španělské

komunistické strany. K portugalským událostem karafiátové revoluce a procesu

demokratizace se časopis řádně věnoval v celkovém počtu dvou článků. Jak analýza

odhalila, ostatní zmínky o Portugalsku byly zcela v jiných souvislostí.
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Závěr

Cílem této bakalářské práce bylo zanalyzování a komparace mediálního obrazu

portugalské karafiátové revoluce uskutečněné 25. dubna 1974 v oficiálním tisku

Komunistické strany Československa, Rudém právu, a v exilových časopisech Svědectví a

Listy. Karafiátová revoluce je klíčovou historickou událostí v dějinách Portugalska, která

odstartovala proces demokratizace země po dlouhodobém diktátorském režimu Estado

Novo. Práce měla za úkol zjistit, jakým způsobem Rudé právo informovalo své čtenáře

o portugalském dění, a zda se svým výkladem odchyloval od faktického znění historických

pramenů. Práce se také zaměřuje na porovnání výkladu portugalských událostí v časopisu

Svědectví a Listy. Zvolenou metodou pro tento výzkum byla kvalitativní obsahová analýza

s historicko-srovnávací metodou.

Analýza prokázala, že časopis Listy se k portugalským událostem vyjadřovala zcela

minimálně. Náplň jejích článků se zabýval spíše politickým děním v zemích východního

bloku. Oproti němu, exilový časopis Svědectví se o témata Portugalska a jeho transformace

zajímal více. Z analýzy je možné vidět, že Svědectví ve třech analyzovaných článcích

ze čtyř proces demokratizace popsal stručně a objektivně. V jednom článku zabývajícím

se březnovými událostmi 1975 byl výklad situace poměrně pozměněn, aby záměrně

zmanipuloval čtenářův pohled na danou událost. Rudé právo využívalo podobné taktiky

také. Díky analýze bylo zjištěno, že některé informace záměrně zamlčoval či schválně

podstrkával nedoložené domněnky. Analýza však také potvrdila, že se Rudé právo

ve vymezených časových období výzkumu neodchylovalo od znění historických pramenů.

Téma mediálního obrazu karafiátové revoluce a jednotlivých zásadních momentů

dvouletého procesu demokratizace by se mohl dále a hlouběji zpracovávat. Dobrým

námětem hlubší analýzy by především bylo období politické krize během tzv. horkého léta,

které probíhalo mezi červnem a srpnem roku 1975 nebo událost levicového pokusu

o převrat 25. listopadu 1975. Tato práce pokryla pouze část výkladu dramatické přeměny

Portugalska a jeho cesty za demokracií.
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Summary

The aim of this bachelor thesis was to analyse and to compare the interpretation

of the Carnation Revolution that took place on April 15, 1974 in the official party journal

of the Communist Party of Czechoslovakia Rudé Právo and in the exile press Svědectví

and Listy. The Carnation Revolution was a key historical event in the Portuguese

contemporary history that started the process of democratization after a long-term

dictatorial Estado Novo regime. The task undertaken in the thesis was to analyse how Rudé

právo informed its readers about the Portuguese events and whether its interpretation

deviated from the factual wording of historical sources. Moreover, the thesis focuses

on the comparison of differences between the interpretations in Svědectví and Listy.

Qualitative content analysis with historical-comparative method was applied during

the analysis.

The analysis showed that Listy’s coverage of Portuguese events was very minimal.

Its main focus was on political development in countries of the Eastern Block. In contrast,

Svědectví was more interested in the topics of Portuguese transformation. Based

on the analysis results it can be seen that Svědectví covered the topic of democratization

truthfully and objectively in three out of four articles. The coverage of the topic

of demonstrations in March 1975 by the remaining article was purposefully deviated

in order to manipulate reader’s view of the situation. Rudé právo used the same tactics.

Building upon the results of the analysis, it was discovered that Rudé právo deliberately

withheld some information or presented unprovable presumptions. Nevertheless,

the analysis also confirmed that Rudé právo did not deviate from the historical facts

of the defined time periods used in the research.

There remains potential for further analysis of the topic of the media image

of the Carnation Revolution and individual key moments of the two-year long

democratization process. A great topic for more detailed research could be a time period

of political crisis called „Hot Summer“ which took place between the months of June

and August 1975 or the attempted leftist coup that took place on November 25, 1975.

The thesis covers only a fragment of the two-year dramatic path to democracy

that Portugal undertook.
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Příloha č. 1 – seznam použitých zkratek

AOC

CDS

COPCON

CR

ELP

FNLA

JSN

MDP

MFA

MPLA

MRPP

MUD

NATO

OSN

PCD

PCP/PKS

PCSD

PNP

PPD

PS

PVDE

SOF

SUV

Svaz dělníků a zemědělských dělníku (Aliança Operário-Camponesa)

Demokratický sociální střed (Centro Democrático e Social)

Kontinentální operační velení (Comando Operacional do Continente)

Revoluční rada (Conselho de Revoluçâo)

Portugalská osvobozenecká armáda (Exército de Libertação de Portugal)

Národní fronta pro osvobození Angoly (Frente Nacional de Libertação de

Angola)

Výbor národní spásy (Junta de Salvação Nacional)

Portugalské demokratické hnutí (Movimento Democrático Português)

Hnutí ozbrojených sil (Movimento das Forças Armadas)

Angolské lidové hnutí za osvobození Angoly (Movimento Popular

de Libertaçao de Angola)

Hnutí za reorganizaci proletářské strany (Movimento Reorganizativo do

Partido do Proletariado)

Hnutí demokratické jednoty (Movimento de Unidade Democrática)

Severoatlantické aliance

Organizace spojených národů

Křesťanskodemokratické strany (Partido Cristão Democrático)

Portugalská komunistická strana (Partido Comunista Português)

Křesťansko-sociální demokratická strana (Partido Cristâo

Social Democrático)

Portugalská nacionalistická strana (Partido Nacionalista Português)

Lidová demokratická strana (Partido Popular Democático)

Portugalská socialistická strana (Partido Socialista Português)

Policie dohledu a ochrany státu (Polícia de Vigilância e Defesa do Estado)

Světová odborová federace

Sjednocení vojáci zvítězí (Soldados Unidos Vencerão)
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Příloha č. 2 – seznam článků ze Svědectví

Svědectví: Čtvrtletník pro politiku a kulturu

1) JEZDINSKÝ, Karel. poznámky k událostem – Vojáci a moc. Svědectví: Čtvrtletník

pro politiku a kulturu. 25.11.1974, roč. XII, č. 48, s. 586
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Příloha č. 3 – seznam článků z Listů

LISTY: ČASOPIS ČESKOSLOVENSKÉ OPOZICE
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československé socialistické opozice. prosinec 1975, roč. V., č. 7, s. 1
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Zdroj: http://scriptum.cz/soubory//scriptum/listy-rim/listy_1975_7_zm_ocr.pdf
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7) DEDERA, A. Socialismus a svoboda projevu. Listy: Časopis československé
socialistické opozice. prosinec 1975, roč. V., č. 7, s. 40
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Zdroj: http://scriptum.cz/soubory//scriptum/listy-rim/listy_1975_7_zm_ocr.pdf
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Příloha č. 4 – seznam článků z Rudého práva

Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa

· Začátek karafiátové revoluce (25.4.1974)

1) ČTK. Vojenské povstání v Portugalsku. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 26. 4. 1974, roč. 54, č. 98, s. 1,7.

2) ČTK. Lisabonská režim padl. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 27. 4. 1974, roč. 54, č. 99, s. 1,7

3) MÁDR, M., Portugalská krize. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 27. 4. 1974, roč. 54, č. 99, s. 7

4) ČTK. Portugalští komunisté vycházejí z věznic. Rudé právo: Ústřední orgán
Komunistické strany Československa. 29. 4. 1974, roč. 54, č. 100, s. 5

5) ČTK. Portugalsko po státním převratu. Vojenská rada upevňuje své postavení.
Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 30. 4. 1974, roč.
54, č. 101, s. 7

6) ČTK-RP. Návrat generálního tajemníka portugalské KS z třicetiletého exilu. A.
Cunhal nadšeně přivítán v Lisabonu. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 1. 5. 1974, roč. 54, č. 102, s. 7

7) ČTK. Odboráři jednali se Spinolou. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 2. 5. 1974, roč. 54, č. 103, s. 7

8) ČTK. Osvobozenecká hnutí odmítají návrhy na federaci s Portugalskem. Rudé
právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 3. 5. 1974, roč. 54, č.
104, s. 1,7

9) ČTK. Lisabon ochoten ke stykům se socialistickými státy. Rudé právo: Ústřední
orgán Komunistické strany Československa. 4. 5. 1974, roč. 54, č. 105, s. 1,7

10)ČTK. Portugalská KS pro vytvoření prozatímní vlády. Rudé právo: Ústřední orgán
Komunistické strany Československa. 6. 5. 1974, roč. 54, č. 106, s. 1,5

11)ČTK. Komunisté žádají zastoupení v prozatímní vládě. Rudé právo: Ústřední
orgán Komunistické strany Československa. 7. 5. 1974, roč. 54, č. 107, s. 7

12) PORYBNÝ, Z. Zápas o demokracii. Dva týdny od svržení fašistického režimu
v Portugalsku. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa.
7. 5. 1974, roč. 54, č. 107, s. 7
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· Pokus o zářijový převrat (30.9.1974)

1) zr – ČTK. Neúspěšný pokus o pravicový převrat v Portugalsku. Reakce v Lisabonu
neuspěla. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 30.9.
1974, roč. 55, č. 231, s. 1,5

2) zr – ČTK. Antonio Spínola odstoupil. Portugalská vláda plně kontroluje situaci
v zemi. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 1.10.
1974, roč. 55, č. 232, s. 1,7

3) ČTK. Odhodlání uskutečnit program Hnutí ozbrojených sil. Rudé právo: Ústřední
orgán Komunistické strany Československa. 2.10. 1974, roč. 55, č. 233, s. 7

4) PORYBNÝ, Z. Ostré střetnutí – k událostem v Portugalsku. Rudé právo: Ústřední
orgán Komunistické strany Československa. 2.10. 1974, roč. 55, č. 233, s. 7

5) ČTK. Nová portugalská vláda se ujala funkce. Rudé právo: Ústřední orgán
Komunistické strany Československa. 3.10. 1974, roč. 55, č. 234, s. 7

6) ČTK. Arzenály portugalské pravice. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 4.10. 1974, roč. 55, č. 235, s. 1,7

7) ČTK. Portugalský lid odhodlán vybudovat svobodnou zemi. Rudé právo: Ústřední
orgán Komunistické strany Československa. 8.10. 1974, roč. 55, č. 238, s. 7

· Pokus o březnový převrat (11.3.1975)

1) zr. Rozdrcen pokus reakce o převrat v Portugalsku. Rudé právo: Ústřední orgán
Komunistické strany Československa. 12.3. 1975, roč. 55, č. 60, s. 1,7

2) zr. V čele kontrarevolučního spiknutí byl generál Spinola. Rudé právo: Ústřední
orgán Komunistické strany Československa. 13.3. 1975, roč. 55, č. 61, s. 1,7

3) PORYBNÝ, Z. Scénář nevyšel. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 13.3. 1975, roč. 55, č. 61, s. 7

4) zr. Portugalksý lid byl bdělý. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 14.3. 1975, roč. 55, č. 62, s. 1,7

5) zr. Nepřátelé nového Portugalska jsou kapitalisté. Rudé právo: Ústřední orgán
Komunistické strany Československa. 15.3. 1975, roč. 55, č. 63, s. 1,7

6) zr. Demokratické Portugalsko vítá rozhodnutí Revoluční rady. Rudé právo:
Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 17.3. 1975, roč. 55, č. 64, s.
1,5

7) PORYBNÝ, Z. K současnému vývoji v Portugalsku: Úder monopolů. Rudé právo:
Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 18.3. 1975, roč. 55, č. 65, s. 7

8) ČTK. Termín voleb v Portugalsku se nemění: Opatření proti extrémistům. Rudé
právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 19.3. 1975, roč. 55, č.
66, s. 7

110



9) ČTK. Mnohatisícová manifestace lisabonských pracujících. Podpora Revoluční
radě. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 20.3. 1975,
roč. 55, č. 67, s. 7

10)ČTK. Volby v Portugalsku odloženy. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 21.3. 1975, roč. 55, č. 68, s. 7

11)ČTK. Portugalský lid musí být bdělý. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 25.3. 1975, roč. 55, č. 71, s. 7

12)ČTK. Nová portugalská vláda. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 26.3. 1975, roč. 55, č. 72, s. 7

· Nástup šesté prozatímní vlády (19.9.1975)

1) ČTK. Nová portugalská vláda. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 20.9. 1975, roč. 55, č. 222, s. 7

2) KERNÝ, D., ČTK. Šestá prozatímní vláda v Portugalsku. Jen kompromisní řešení.
Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 22.9. 1975, roč.
56, č. 223, s. 5

3) ČTK. Chránit revoluční vymoženosti. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 23.9. 1975, roč. 56, č. 224, s. 7

4) POSPÍŠIL, O. Lisabonský kompromis. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 23.9. 1975, roč. 56, č. 224, s. 7

5) KERNÝ, D. Pokrokový tisk neustálým terčem útoků pravice. Čtyři dny šesté vlády.
Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 24.9. 1975, roč.
56, č. 225, s. 7

6) ČTK. Interview Alvara Cunhala finskému listu. Komunisté budou rozhodně bránit
revoluční vymoženosti. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 25.9. 1975, roč. 56, č. 226, s. 7

7) KERNÝ, D. Revoluce brání své pozice. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické
strany Československa. 26.9. 1975, roč. 56, č. 227, s. 7

8) KERNÝ, D. Postavit hráz reakci. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 27.9. 1975, roč. 56, č. 228, s. 7

9) ČTK. Bdělost PKS neochabuje. Reakce se snaží sabotovat pozemkovou reformu.
Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany Československa. 29.9. 1975, roč.
56, č. 229, s. 7

10)ČTK. PKS pro pokračování demokratických přeměn. Rudé právo: Ústřední orgán
Komunistické strany Československa. 30.9. 1975, roč. 56, č. 230, s. 7

11)ČTK. Vojáci obsadili další rozhlasové stanice. Rudé právo: Ústřední orgán
Komunistické strany Československa. 1.10. 1975, roč. 56, č. 231, s. 7
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12)ČTK. Potyčky v Lisabonu. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 2.10. 1975, roč. 56, č. 232, s. 1,7

13) zr. Výzva k nejvyšší bdělosti. Rudé právo: Ústřední orgán Komunistické strany
Československa. 3.10. 1975, roč. 56, č. 233, s. 7

14)ČTK. L. Brežněv přijal portugalského prezidenta. Rudé právo: Ústřední orgán
Komunistické strany Československa. 4.10. 1975, roč. 56, č. 234, s. 7
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